
@elmundoboston

Síguenos en Facebook
para más noticias e información

175 McClellan Highway, Suite 1A • Boston, MA 02128
editor@elmundoboston.com  |  elmundoboston.com

Greater Boston  Edición No. 2751
Jueves 22 de Enero, 2026

t   

PAG. 14LOCALES  »

6 4

“Massachusetts 
no va a modificar 
calendario de 
vacunación infantil”

  ➤ Gobernadora 
Healey se rebela

Nueva ola de operativos 
migratorios en 
Massachusetts

El Gillette Stadium o estadio de 
Boston que será sede del Mundial 
de Fútbol 2026, estalló de emoción 
cuando los Patriots ganaron a 
Houston Texans 28-16, metiéndose 
a la Final de Conferencia de la AFC.

El próximo domingo se enfrentan 
a Denver Broncos para pelear por 
un boleto al Super Bowl LX

A un paso del 
Superbowl

Revere fue una de las ciudades 
en la que se sintió la presencia 
de agentes de ICE. Por lo menos 
4 vehículos fueron identificados 
por la activista Lucy Pineda.

Lawrence se prepara 
para inaugurar 
estación de policía

Celebrando el Día 
de los Santos Reyes

10 12 y 13

  ➤ Casa de la Cultura 
Dominicana en Boston

  ➤ 	Alcalde  
Brian DePeña jubiloso
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Massachusetts bajo la mira de
nuevos operativos migratorios
Lynn ha sido una de las 

últimas ciudades que 
se unió a las protestas 

pacíficas por los derechos de 
los inmigrantes y en memoria 
de Renee Good, la madre de 
tres hijos que murió a tiros 
por un agente del Servicio 
de Inmigración y Control de 
Aduanas (ICE), en Minneapolis. 
Un grupo de residentes se 
reunió en las escaleras del 
Ayuntamiento en una vigilia 
con velas bajo temperaturas 
extremas. No fueron muchos, 
pero los suficientes para alzar 
la voz cuando Massachusetts 
vuelve a estar en la mira de 
nuevos operativos contra la 
inmigración indocumentada 
y sanciones a las ciudades 
santuario con recortes de 
los fondos federales. Hay 
mucho temor en las calles, 
en cualquier ciudad y no 
hace mucho, Lucy Pineda, 
directora de Latinos Unidos 
de Massachusetts (LUMA) 
con cámara en mano reportó 

para sus miles de seguidores 
sobre la presencia de ICE en 
la Broadway de Revere. Eran 
cuatro vehículos que identificó 
la activista. “Allí están estos 
sicarios, no vengan por aquí”, 
repetía en voz alta en una 
transmisión en directo para sus 
redes sociales.

Tras la muerte de Renee 

Good a manos de un agente 
de ICE, las protestas en 
Minneapolis se han salido 
de control en medio de la 
agitación, la ansiedad y la 
violencia. Un agente que iba 
a ser atacado por un sujeto 
con una pala hizo uso de su 
arma de fuego y le disparó 
un balazo en las piernas. 
¿Qué se está buscando? Más 
muertes. Felizmente, las 
vigilias en Boston y en Everett 
con el nuevo alcalde Robert 
Van Campen en homenaje a 
Renee Good fueron de las más 
pacíficas.

Ahora, la preocupación 
vuelve a asaltar a 
Massachusetts por una nueva 
ofensiva a gran escala de los 
agentes de ICE. La gobernadora 
Maura Healey y la alcaldesa 

de Boston, Michelle Wu, han 
dicho que se están preparando, 
para la eventual incursión 
del ICE en Massachusetts que 
otra vez a puesto de cabeza 
a la comunidad inmigrante. 
Aún no se sabe cuándo será 
el despliegue de las unidades 
de ICE, pero Lucy Pineda que 
sale a recorrer las calles en 
diferentes ciudades se ha 
convertido en la voz de alerta 
de la comunidad.

A lo largo de su vida como 
activista, Pineda ha liderado 
muchas protestas, pero nunca 
ha caído en la agitación ni en 
la violencia y es lamentable 
lo que está pasando en 
Minneapolis tras la muerte de 
Renee Good. Los manifestantes 
tienen todo el derecho de 
protestar, pero sin recurrir a la 

violencia que sin lugar a duda 
va a desencadenar en más 
muertes.

Pineda y otros activistas 
en Boston han condenado 
la política migratoria de 
la actual administración, 
pero los agentes tienen la 
autoridad legal para arrestar a 
inmigrantes indocumentados. 
Lo malo como dice Pineda 
“para ICE cualquier inmigrante 
sin papeles es un criminal” y 
no debería ser así. Es hora de 
que todos lo digan. Porque la 
mayoría de los inmigrantes 
viene a buscarse la vida con el 
sudor de su frente, trabajan en 
la agricultura, en restaurantes, 
en fábricas, en la construcción.

Según el último reporte del 
Departamento de Seguridad 
Nacional de Estados Unidos 
(DHS), el 2025 ha sido “un 
año de logros sin precedentes” 
con la deportación de más 
de 600 mil inmigrantes y 1.9 
millones de indocumentados 
que salieron voluntariamente 
del país.

Ahora Boston, al igual que 
otras ciudades santuario, 
están en la mira de ICE para 
próximos operativos y para 
aplicar las leyes de inmigración 
con mayor severidad por 
ser una ciudad que se niega 
a cooperar con los agentes 
federales.

¡Sigamos cuidándonos! Sin 
salud mental, no hay salud.
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Aún no lo puede creer. 
Any Lucía López Belloza, 
la estudiante de 19 años 

de Babson College que fue 
detenida por agentes de ICE en 
el Aeropuerto Logan el Día de 
Acción de Gracias y deportada 
a Honduras, recibió la más 
grata noticia. El gobierno había 
reconocido que los agentes 
de inmigración violaron una 
orden judicial al expulsarla 
rápidamente del país.

“Quiero 
disculparme 
sinceramente, el 
gobierno lamenta 
esa violación y 
la reconoce”, dijo 
el fiscal federal 
adjunto Mark 
Sauter en el tribunal 
federal de Boston.

El juez federal agradeció 
al fiscal Sauter por su 
“franqueza” y dijo que 

dictaminaría más adelante si 
debían traer de regreso a la 
joven estudiante o concederle 
una visa.

"Por su error mi vida 
cambió"

En la casa de sus 
abuelos en Honduras, 

López Belloza, se 
sintió conmovida 
por la noticia del 
arrepentimiento del 
gobierno, pero "por su 

error, mi vida cambió 
por completo" dijo, 

pidiendo a las autoridades 
norteamericanas que le 
permitan regresar “cuanto 
antes” para retomar sus 

“Me deportaron por error”
Estudiante del Babson College pide desde 
Honduras que le permitan regresar “cuanto antes” 
para retomar sus estudios y abrazar a sus padres

Piden estar alertas. 
“Van a seguir con este 
terror, con este miedo, 

tenemos que correrlos”, decía 
desesperada Lucy Pineda, 
directora de Latinos Unidos de 
Massachusetts (LUMA), quien 
estuvo en el centro de uno de 
los operativos de inmigración 
alertando a su comunidad en 
la Broadway de Revere donde 
se ubican negocios latinos 
como Pollo Royal, Restaurante 
El Peñol, salones de belleza y 
estaciones de gasolina.

“Manténganse alertas, 
no salgan, si no es necesario. 
Eviten visitar lugares como 
supermercados, lavanderías, 
Home Depot, Dunkin’s Donuts 
y gasolineras a menos que sea 
urgente”, decía a sus seguidores 
a través de las redes sociales

Por temor a posibles 
redadas, varios de los negocios 
del área cerraron sus puertas, 
mientras que por una consigna 
que apareció en las redes 
muchos de los vehículos 

comenzaron a hacer sonar sus 
bocinas como una forma de 
decir “ICE OUT, FUERA ICE”. 
Pineda se ubicó en la 529 de la 
Broadway. “Lo que queremos es 
que se vayan”, decía.

En su página de Facebook 
apareció una consigna de lo 
que va a ser “una nueva técnica 
en Massachusetts. Cuando 
haya presencia de los enemigos 
del pueblo, nos comunicamos 
entre todos para encender las 
alarmas de nuestros carros”.

Lucy Pineda estuvo largo 
rato en el área de la Broadway 
hablando con los vecinos, con 
los dueños de negocios que le 
decían “todos estos operativos 
de ICE están afectando nuestras 
ventas”. Varios de los negocios 
cerraron sus puertas por el día.

“Estos no tienen alma, no 
tienen corazón, son enemigos 
del pueblo, para ellos todos 
los indocumentados son 
criminales”, repetía Pineda, 
quien identificó por lo menos 
cuatro vehículos de ICE 

estacionados en la Broadway 
y les pedía a sus seguidores 
que anoten los números de las 
placas. 

Crece la preocupación  
por inmigración

En los últimos días se 
reportó un gran envío 
de vehículos SUV a las 
instalaciones de Burlington 
de ICE, lo que ha provocado 
preocupación entre lideres y 
políticos de Massachusetts. 
Se teme una nueva ola de 
operaciones de inmigración 
que podría llegar al estado de 
Massachusetts en los próximos 
días. 

Nueva ola de operativos
migratorios en Massachusetts

Revere fue una de las ciudades en la que se 
sintió la presencia de agentes de ICE. Por 
lo menos 4 vehículos fueron identificados 
por la activista Lucy Pineda en uno de los 
operativos migratorios que se extenderá a 
otras ciudades de Massachusetts.

Muchos negocios del área cerraron sus 
puertas, mientras que por un acuerdo 
que salió por las redes todos los vehículos 
comenzaron a hacer sonar sus bocinas 
como una forma de decir “ICE OUT, FUERA 
ICE”.

La entrega de 24 SUV a 
la instalación regional de 
ICE en Nueva Inglaterra fue 
documentada por un grupo de 
activistas en las redes sociales. 

Ante esta nueva operación, 
la gobernadora Maura Healey 
dijo que la comunidad esté 
aterrorizada y que “esto no 
está bien. Por lo tanto, sigo 
animando al presidente Trump 
a cambiar de rumbo en esto de 
la inmigración”.

Mientras tanto, los 
enfrentamientos entre el 
ICE y los manifestantes en 
Minneapolis continuaron por 
sexto día, después de que 
agentes federales golpearan 
a varios manifestantes con 
gases lacrimógenos. Además, 
un oficial federal disparó a 
una persona en la pierna en 
Minneapolis después de ser 
atacado con una pala durante 
un arresto.

Durante un discurso 
televisado, el gobernador Tim 
Walz dijo que Minnesota vive 
en un caos. "Seamos muy, muy 
claros, esto hace mucho tiempo 
dejó de ser una cuestión de 
aplicación de la inmigración. 
En cambio, es una campaña de 
brutalidad organizada contra el 
pueblo de Minnesota por parte 
de nuestro propio gobierno 
federal", concluyó.

estudios y abrazar a sus 
padres. “Eso es lo que más 
quiero”.

La estudiante de Babson 

 » Continúa en la página siguiente
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  MÚSICA CADA  ALUMNO

ESCUELA PÚBLICA SUBVENCIONADA

K1- 8VO GRADO

La escuela pública subvencionada Conservatory Lab
capacita a los alumnos para ser estudiosos, artistas y
líderes de su propio aprendizaje. A través de la alegría
y la disciplina de la participación musical diaria, el
aprendizaje experimental y el servicio a la comunidad,
los estudiantes aprenden a efectuar cambios como
ciudadanos creativos y activos.

2023 ESCUELA DE RECONOCIMIENTO
2019 FINALISTA DEL PREMIO POZEN

LOTERÍA ABIERTA
APLIQUE AHORA

UNA EDUCACIÓN PÚBLICA GRATUITA PARA TODOS LOS ESTUDIANTE.
UNA EDUCACIÓN PÚBLICA GRATUITA PARA TODOS LOS
ESTUDIANTES.

UNA EDUCACIÓN PÚBLICA GRATUITA PARA TODOS LOS ALUMNOS.

INSCRIPCIÓN DE ALUMNOS

Música instrumental diaria

Aprendizaje basado en
proyectos

Atletismo en la secundaria

Tutoría académica Servicios de asesoramiento

Servicios de educación especial

Clubes de enriquecimiento K-8

Aprendizaje Especializado

College se mostró agradecida 
por el cariño de sus abuelos 
a los que no veía por muchos 
años. López Belloza llegó a 
Estados Unidos cuando era 
niña. “Todo pasó tan rápido, 
quise sorprender a mis padres 
por el Día de Acción de Gracias 
y fui arrestada por agentes de 
ICE en el aeropuerto Logan en 
Boston”, recordó Any Lucía. Al 
día siguiente, fue trasladada 
en avión a Texas y, al otro día, 
deportada a Honduras. Los 
agentes le dijeron que tenía 

una orden de deportación 
del 2010 que la estudiante 
desconocía de su existencia.

“Ahora me dicen que me 
deportaron por error”, dice 
Any Lucía conmovida por la 
emoción. Su abogado había 
presentado una moción en 
su nombre ante un tribunal 
federal en Massachusetts, 
solicitando su liberación. 
Un juez federal emitió 
rápidamente una orden 
estándar, indicando al 
gobierno que no la trasladara 
a otro estado ni la expulsara 

del país, pero la estudiante ya 
había sido deportada.

Abogado 
sorprendido

“Nunca había visto algo 
así”, dijo el abogado Todd 
Pomerleau por la rapidez de 
la deportación, a pesar de la 
orden judicial.

El fiscal federal Sauter, en 
representación del gobierno, 
señaló que no fue intencional, 
sino un desafortunado error. 
Indicó que un agente de ICE 

vio la orden, pero creyó que 
ya no se aplicaba porque 
ella estaba fuera del estado. 
Por lo tanto, dijo Sauter, no 
la registró en los sistemas 
internos de ICE como debería 
haberlo hecho.

Sauter justificó el error 
al señalar que se habían 
emitido más de 700 órdenes 
similares en este tipo de casos 
de inmigración en el distrito 
durante el último año de 
los operativos migratorios 
y “esta es la primera vez que 
el gobierno incumple una de 

ellas”.
El juez Richard Sterns 

expresó que fue un “caso 
trágico de burocracia que salió 
mal. Puede que no sea culpa de 
nadie, pero ella fue la víctima”.

¿Por qué no simplemente 
otorgarle a López Belloza, que 
según todos los indicios es una 
buena estudiante que asiste 
a Babson con una beca, una 
visa de estudiante? “Me parece 
una solución muy sencilla para 
todos”, dijo Sterns. Todo se 
verá en los próximos días.

 » Viene de la página anterior
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En abierto desafío 
a las directivas del 
gobierno de reducir 

el número de vacunas de 
rutina recomendadas para 
la infancia, la gobernadora 
Maura Healey anunció que 
el Departamento de Salud 
Pública de Massachusetts ha 
emitido recomendaciones de 
vacunación infantil basadas 
en evidencia. “El estado 
continúa recomendando 
el calendario completo de 
vacunación pediátrica de rutina 
respaldado por la Academia 
Estadounidense de Pediatría 
(AAP), en lugar de adoptar los 
recientes cambios emitidos por 
los Centros para el Control y la 
Prevención de Enfermedades 
(CDC)”, dijo Healey.

Bajo la dirección del 
secretario de Salud y Servicios 
Humanos de Estados Unidos, 
Robert F. Kennedy Jr., los CDC 
redujeron significativamente 
el número de vacunas de 

rutina recomendadas para la 
infancia. “Este nuevo calendario 
anunciado por el secretario 
Kennedy no sigue el proceso 
establecido por los expertos de 
los CDC y ha generado una gran 
preocupación entre pediatras, 
líderes de salud pública y 
familias”, dijo Healey.

“Recomendaciones 
basadas en la ciencia”

Dado que la gobernadora 
Healey firmó una ley el 
año pasado que otorga al 
Departamento de Salud Pública 
la autoridad para establecer 
estándares de vacunación, 
independientemente de las 
recomendaciones federales, el 
Departamento de Salud Pública 
pudo emitir sus propias 
recomendaciones basadas en 
la ciencia.

“Esta medida garantiza 
que Massachusetts continuará 
recomendando y brindando 

acceso a todas las vacunas 
infantiles de rutina que han 
protegido a los niños durante 
décadas. Independientemente 
de lo que suceda en Washington, 
en Massachusetts tomamos 
decisiones de salud pública 
basadas en la evidencia y en lo 
que mejor protegerá a nuestros 
niños y familias”, subrayó la 
gobernadora Healey.

“La reversión de las 
recomendaciones federales de 
vacunación de larga data por 
parte del secretario Kennedy 
crea confusión para los padres 
y los proveedores y erosiona 
la confianza. Nuestro mensaje 
a las familias es simple: 
seguiremos respaldando la 
ciencia y preservando el acceso 
a las vacunas que los niños 
necesitan para mantenerse 
sanos”, enfatizó Healey.

“Massachusetts no va a modificar
calendario de vacunación infantil”

“Reducir el número de vacunas como lo ha 
dictaminado el gobierno sería imprudente y 
peligroso en un momento en que estamos 
presenciando brotes de sarampión en todo el país, 
un resurgimiento de la tos ferina y una temporada 
de virus respiratorios graves, con muertes 
infantiles por enfermedades prevenibles”.

  ➤ Gobernadora Healey se rebela

 “Vamos a mantener 
las recomendaciones”

“La solidez de la salud 
pública depende de 
la confianza: la 
confianza en que 
las directrices son 
claras, coherentes 
y se basan en la 
ciencia”, dijo la 
vicegobernadora 
Kim Driscoll. “Cuando 
esa claridad se ve socavada 
a nivel federal, los estados 
tienen la responsabilidad de 
liderar. Massachusetts opta 
por seguir a los expertos en 
pediatría y mantener las 
recomendaciones de 
vacunación que 
protegen a los niños 
y las comunidades”.

El 5 de enero 
de 2026, el 
director interino 
de los CDC firmó 
un memorando de 
decisión que reduce 
significativamente el número 
de vacunas recomendadas de 
forma rutinaria para todos 
los niños de Estados Unidos. 
Varias vacunas infantiles de 
larga trayectoria, incluidas 
las que protegen contra la 
hepatitis A y B, la gripe, el 
rotavirus, la COVID-19, la 
enfermedad meningocócica y 
el virus respiratorio sincitial 

(VRS), fueron eliminadas de la 
categoría de recomendaciones 
de vacunación "rutinaria" y 

trasladadas a categorías 
que las recomiendan 

solo para niños de 
"alto riesgo" o solo 
cuando la "toma de 
decisiones clínicas 
compartida" entre el 

médico y los padres 
determina que la 

vacuna sería lo mejor 
para el niño.

 “Modificar 
calendario de 
vacunas es peligrosa”

“La decisión de 
modificar el calendario 

de vacunación 
infantil de los 

CDC es imprudente 
y sumamente 
peligrosa”, señaló 

el Comisionado 
de Salud Pública, 

Dr. Robbie Goldstein. 
“Reemplaza décadas de 
orientación transparente 
y basada en evidencia con 
incertidumbre. En un momento 
en que estamos presenciando 
brotes de sarampión en todo 
el país, un resurgimiento de 
la tos ferina y una temporada 
de virus respiratorios graves, 
con muertes infantiles por 
enfermedades prevenibles, esta 
medida coloca a las familias en 
una situación imposible y pone 
en riesgo a los niños y a las 
comunidades”.

El Departamento de Salud 
Pública de Massachusetts 
(DPH) ha emitido directrices 
para los proveedores de 
atención médica y las 
partes interesadas de la 
comunidad en todo el estado, 
recomendando que los 
médicos utilicen el calendario 
de vacunación de la Academia 
Estadounidense de Pediatría 
(AAP) como referencia 
principal para la vacunación 
pediátrica de rutina.

Los médicos deben seguir 
cumpliendo con todos los 
requisitos estatales de 
vacunación, incluidos los 
requisitos de ingreso a la 
escuela y a los campamentos, 
y deben informar las vacunas 
administradas al Sistema de 
Información de Inmunización 
de Massachusetts.

“La ciencia es clara”, afirmó 
el Comisionado Goldstein. 
“Las vacunas siguen siendo 
una de las herramientas más 
efectivas que tenemos para 
prevenir enfermedades graves y 
salvar vidas. En Massachusetts, 
seguiremos actuando con 
integridad, transparencia y un 
compromiso inquebrantable 
con la protección de la salud 
y el bienestar de los niños”. El 
DPH continuará monitoreando 
la evolución de las políticas 
nacionales de inmunización 
y proporcionará orientación 
adicional según sea necesario.

Nuestro mensaje 
a las familias es 
simple: seguiremos 
respaldando la ciencia 
y preservando el 
acceso a las vacunas 
que los niños necesitan 
para mantenerse 
sanos". 
-Gobernadora Healey



 Boston, MA  •  22 de Enero, 2026 7LOCALES

¡CONÉCTATE 
COMUNIDAD!

¡VEA el show AHORA!
@LaHoraDelCafeBoston               @ElMundoBoston             @ElMundoBoston

CON
 TU

Dropkick 
Murphys, una 
reconocida banda 
que hace 20 años 
escribió una canción 
satírica a la CIA, vuelve a 
Boston para una serie de conciertos con 
una nueva canción en la que se burla 
de ICE. La ‘nueva’ canción ‘Citizen I.C.E.’ 
está incluido en un nuevo LP, “New 
England Forever”, que estará disponible 
en los conciertos de su próxima gira por 
el Día de San Patricio, que concluye con 
cinco conciertos en Boston en marzo. 
(Cuatro conciertos están programados 
en el MGM Music Hall en Fenway, y uno 
en el House of Blues).

Un hombre que aparece en un video 
por las redes aferrándose a la parte 
trasera de una camioneta que iba por 
la autopista del Mass Pike causó gran 
revuelo. Se puede ver al hombre siendo 
arrastrado antes de caer en la carretera, 
cerca de la salida 134. Un portavoz 
de la Policía Estatal de Massachusetts 
dijo que la persona 
involucrada estaba 
teniendo una 
crisis de salud 
mental. El 
hombre fue 
transportado 
a un hospital 
cercano para una 
evaluación médica. 

Héctor Mota, 
de 18 años de 
Haverhill, fue 
arrestado por 
el asesinato 
de Hugo 
Delrosario, de 27 
años, en Lawrence. 
Mota que asesinó a tiros a Delrosario 
en septiembre pasado, fue acusado y 
procesado en la corte de Lawrence. 
Mota fue detenido sin fianza y se 
espera que regrese a la corte para una 
audiencia el 5 de febrero de 2026. 
Delrosario fue encontrado por las 
autoridades sin vida y el sospechoso de 
su muerte se había dado a la fuga. Ahora 
ya está entre rejas.

Este otoño, se podría pedir a los 
votantes de Massachusetts que opinen 
sobre un número récord de preguntas 
que podrían cubrir una gama de 
temas. Las preguntas en la boleta de 
votación podrían estar relacionadas 
con el control de alquileres, cambios 
importantes en las elecciones 
estatales o la eliminación de las 
tiendas recreativas de marihuana. Esta 
pregunta podría eliminar la marihuana 
recreativa en Massachusetts, 
preservando solo para uso medicinal.  

Se burlan de ICE
Colgado de una camioneta en pleno 
Mass Pike

Arrestado por asesinato a tiros en 
LawrenceBoletas de 

votación 2026 
con récords de 
preguntas

DE IMPACTO

La cantidad de personas 
vacunándose contra la 
gripe tanto en Boston 

como en todo Massachusetts 
está más bajo de las tasas de 
vacunación del año pasado. 
Todo esto, mientras que un 
aumento de casos de gripe 
envía a miles de personas 
al hospital y ha provocado 
docenas de muertes en todo el 

estado.
Según funcionarios 

estatales, un quinto niño murió 
de gripe en Massachusetts, 
mientras que las muertes 
de adultos ascienden a 107 
en lo que va de temporada. 
Las muertes de niños son las 
primeras por gripe pediátrica 
reportadas en Boston desde el 
2013.

No es demasiado tarde para 
vacunarse contra la gripe, ya 
que la temporada de gripe 
continuará al menos hasta 
finales de marzo. La gripe B, 
que es más común y puede ser 
grave en los niños, también se 
vuelve más común en febrero 
y marzo.

Si te enfermas, recomiendan 
tomar todas las precauciones 
habituales, incluyendo 
quedarte en casa.

La gripe sigue 
causando muertes

En medio de la intensa 
temporada de gripe, el 
Departamento de Salud Pública 
del estado detalló que dos de 

A pesar de las recomendaciones
ya casi nadie quiere vacunarse

Las tasas de vacunación siguen bajando, por lo que 
las autoridades de salud invocan a la población 
a vacunarse. En las últimas horas se reportó la 
muerte de un quinto niño.

los niños murieron la semana 
del 21 de diciembre, y otros dos 
fallecieron la semana siguiente, 
del 28 de diciembre al 3 de 
enero, según el panel de control 
de influenza. La quinta muerte 
pediátrica se incluyó en los 
datos recopilados hasta el 10 de 
enero.

Al menos dos de los niños 
tenían menos de 2 años y 
residían en Boston, según la 
Comisión de Salud Pública de la 
ciudad.

Las muertes de adultos 
por influenza ascienden a 
107, según la actualización 
semanal sobre influenza 
del departamento de salud. 
Cuarenta y cinco adultos 
murieron durante la semana del 
28 de diciembre al 3 de enero.

En todo el país hay 
9,300 muertes

Funcionarios de salud 
nacionales afirman que 32 niños 
han muerto a causa de la gripe 
en lo que va del año en todo el 
país y estiman que ha habido 
9300 muertes de adultos.

La temporada de gripe a 
nivel nacional parece estar 
disminuyendo, con dos semanas 
consecutivas de descenso en los 
indicadores de actividad gripal, 
según los últimos datos del 
gobierno.

Los Centros para el 
Control y la Prevención 
de Enfermedades (CDC) 
publicaron datos —sobre la 
actividad gripal hasta la semana 
pasada— que mostraron 
una gran disminución en las 
hospitalizaciones por gripe y 
una disminución menor, pero 
significativa, en las consultas 
médicas por enfermedades 
similares a la gripe.

Boston en el blanco 
de los recortes de 
los fondos federales

Boston y otras 
ciudades santuario 
de Estados Unidos 

vuelven a ser blanco de 
las críticas de Donald 
Trump, quien anunció 
que pretende recortar 
los fondos federales no 
solo a estas ciudades, sino 
también a sus respectivos 
estados, a partir del 
próximo mes.

El Departamento de 
Justicia publicó el año 
pasado una lista de tres 
docenas de estados, 
ciudades y condados que 
considera jurisdicciones 
santuario. La lista incluye 
los estados de California 
y Connecticut y ciudades 
como Boston y Nueva 
York.

Dos intentos anteriores 
de Trump para recortar 
fondos a las jurisdicciones 
santuario fueron 
bloqueados por los 
tribunales.
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El Concejo Municipal de 
Boston ha vivido un 
inicio de año sumamente 

turbulento tras la elección 
de Liz Braden como la nueva 
presidenta del cuerpo legislativo 
para el periodo 2026.

 Lo que tradicionalmente 
suele ser un proceso de rutina 
se transformó en una jornada de 
intensas negociaciones de último 
minuto y divisiones profundas 
entre los 13 concejales.

La elección de Liz Braden 
se recordará como una de las 
maniobras políticas más astutas 
y, para algunos, más "sucias" de 
la política de Boston, donde el 
poder se decidió en las sombras 
antes de que se enfrentaran a las 
cámaras y al público. 

Se inicia este ciclo con 
"heridas abiertas"

 Mientras la presidenta Liz 
Braden se compromete a "curar 
las heridas" y trabajar con 
todos los distritos, el desafío 
inmediato será demostrar que 
el Concejo puede mantener 

su independencia política y 
enfocarse en los problemas 
críticos de la ciudad (vivienda, 
educación y justicia climática), 
más allá de las luchas internas 
por el poder.

Estas personas han sido 
electas para tomar decisiones 
que nos afectan desde la crisis de 
vivienda hasta como se invierte 
en la educación de nuestros 
hijos. 

La presidenta del concejo 
administra los roles, lo que 
significa que ella es quien 
establece la agenda de las 
reuniones y asigna quién preside 
cada uno de los comités y 
organiza el presente y el futuro 
legislativo.

 Boston dividido
La elección de Liz Braden 

no fue solo un cambio de 
mando, sino el resultado de un 
"caos" político que ha dejado 
al descubierto dos visiones 
opuestas sobre cómo debe 
gobernarse el Concejo de Boston.

 Por un lado, una coalición 

Analizando la elección de la nueva 
presidenta del Concejo de Boston 

de diversos concejales que 
abogan por la experiencia y la 
estabilidad; por otro, un grupo 
que denuncia intervenciones 
externas y falta de transparencia.

Concejales como Sharon 
Durkin y Ben Weber defendieron 
la candidatura de Braden (la 
primera mujer abiertamente 
LGBTQ+ en presidir el Concejo) 
como una opción de calma frente 
a la tempestad.

Durkin destacó el respeto 
de Braden hacia sus colegas 
y su capacidad para poner al 
cuerpo legislativo por encima 
de intereses personales. Weber, 
por su parte, subrayó que en 
momentos difíciles, Braden es la 
voz capaz de traer productividad 
al debate

Los concejales Ed Flynn, 
Erin Murphy y el recién electo 
Minyard Culpepper apoyaron 
a Brian Worrell, destacando 
su labor como presidente del 
Comité de Vías y Medios.

Worrell con vision 
clara

Flynn y Culpepper resaltaron 
que Worrell fue el único que 
presentó una visión clara y 
negoció con todos los miembros 
durante meses. Culpepper 
subrayó que el rol de presidente 
es operativo y requiere a 
alguien que ya haya demostrado 
capacidad para manejar 
presupuestos complejos y actuar 
como un control efectivo ante la 
administración

Hasta pocas horas antes 

 » Continúa en la página siguiente

 ➥ Concejal Liz Braden City Council 
President City Councilor, District 9

 ➥ Concejal general o At-Large Julia Mejia  ➥ Concejal Ed Flynn, Distrito 2  ➥ Concejal Enrique Pepen, Distrito 5  ➥ Concejal Erin Murphy

 ➥ Brian Worrell, City Councilor, District 4
 ➥ Concejal Miniard Culpepper,  
Nuevo District 7

 ➥ Gabriela Coletta Zapata, City 
Councilor, District 1

 ➥ John Fitzgerald, City Councilor, 
District 3
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Se llevaron al genocida 
usurpador Nicolas Maduro 
y al cerebro criminal de 

Cilia Flores, pero todavía no ha 
llegado la libertad para el bravo 
pueblo de Venezuela: aunque 
todos celebran "dentro de sus 
casas", nadie puede atreverse 
a decir algo en las calles pues 

pueden ser amedrentados por 
los grupos del chavismo criminal 
armado o perder su trabajo (que 
también ha pasado).

La encuestadora Meganálisis 
en su última edición de enero, 
indica que más del 92% de los 
venezolanos EN VENEZUELA 
están agradecidos con el 
presidente Donald Trump. 
Lamentablemente el chavismo 
criminal sigue en el control y 
todos todavía tienen miedo 
dentro del país. Delcy "la 
asesina" dijo que ya no se 
revisaran celulares, pero la 
"realidad" sigue prisionera.

El usurpador Nicolás Maduro 

La líder venezolana María 
Corina Machado en un 
gesto de agradecimiento 

le entregó al presidente (y 
libertador de Venezuela) 
Donald Trump el Premio Nobel 
de la Paz, con el siguiente 
mensaje "hace doscientos 
años, el General Lafayette le 
obsequió a Simón Bolívar una 
medalla con el rostro de George 
Washington como símbolo de 
fraternidad en la lucha contra 
la tiranía, ... [él] conservó esa 
medalla durante toda su vida. 
Doscientos años después, el 
pueblo de Bolívar le devuelve 
al heredero de Washington 

una medalla, en este caso la 
medalla del Premio Nobel de la 
Paz, como reconocimiento a su 
compromiso inquebrantable con 
nuestra libertad".

"No hay democracia, si no 
hay libertad. No hay libertad, 
si no hay justicia. No hay 
justicia, si hay presos políticos. 
Para todos los venezolanos, 
latinoamericanos y al mundo 
en general, recordemos las 
palabras de Desmond Tutu: 
'Si permaneces neutral ante 
situaciones de injusticia, has 
elegido el bando del opresor'. 
María Corina Machado hizo lo 

justo".
Le entregó el Premio Nobel 

de la Paz a nuestro libertador, 
el presidente Donald Trump. La 
historia lo recordará así. Porque 
nos libró del asesino y dictador 
Nicolás Maduro que ahora 
está entre rejas a la espera de 
que la justicia lo condene por 
narcoterrorista y por crímenes 
de lesa humanidad. ¿Quién 
lo creería? Maduro se sentía 
tan seguro en Venezuela que 
jamá se le cruzó por la mente 
que una operación militar 
norteamericana lo sacara de su 
reino.

"La libertad aún no ha llegado
Pero vamos Venezuela"

Trump recibe Premio Nobel  de la Paz de manos de Corina

La verdad seria feliz 
con ser el Estado 51 en 
vez de ser la poceta 
del Castrismo

negó todo el tiempo la existencia 
de los presos políticos: negó 
que hubiesen menores de edad 
presos. Negó que existieran 
enfermos presos. Negó que 
existieran ancianos presos. Negó 
que hubieran periodistas presos. 
Negó la aplicación de torturas. 
Negó todos sus crímenes de lesa 
humanidad. Ahora la verdad está 
saliendo a la luz, pero algunos 
nunca verán la luz.

La plena libertad de todos 
los presos políticos no está 
ocurriendo como Delcy 
Rodríguez, la "jefa de los centros 
de tortura", aseguró. Su criminal 
hermano Jorge Rodríguez 
sigue mintiendo por una razón 
muy escalofriante: retrasan las 
liberaciones para que algunos 
de los presos políticos puedan 
recuperar sus fuerzas (curarse 
de los malos tratos), muchos 
otros presos políticos han 
sido torturados al punto que 
algunos no pueden ni levantarse, 
en el peor de los casos se 
reportan muchos fallecidos en 
las mazmorras del chavismo. 
Otra espeluznante realidad es 
que el chavismo tuvo una gran 
cantidad de presos políticos que 
nunca fueron reportados. Todas 
estas políticas de violaciones 
de derechos humanos son una 
copia del Castrismo quienes en 
Cuba tienen centros idénticos de 
horror, tortura y miseria.

de la juramentación, todo 
apuntaba a que el concejal 
Brian Worrell (del Distrito 4) 
tenía los votos necesarios para 
ser el nuevo presidente. Había 
hecho campaña durante meses y 
parecía tener un bloque sólido.

Sin embargo, en un 
movimiento clásico de "secreto 
de pasillo", se fraguó una alianza 
de último minuto para frenar 
a Worrell. El "golpe de efecto" 
ocurrió cuando Liz Braden, 
quien no figuraba originalmente 
como la candidata principal, 
emergió como la figura de 
consenso para un sector del 
concejo, supuestamente con el 
respaldo estratégico (aunque 
indirecto) de la administración.

La voz de Julia Mejía
La concejal Julia Mejía 

lideró una crítica feroz contra 
el proceso, calificándolo de 
"falta de coraje político" y 
denunciando que la decisión 
fue orquestada por un pequeño 
grupo horas antes de la votación.

 Mejía fue enfática al señalar 
que este tipo de acuerdos a 
puerta cerrada erosiona la 
confianza pública y cuestionó 
si el Concejo es realmente 
un cuerpo independiente o 
simplemente un "sello de 
goma" (rubber stamp) para la 
administración. Criticó que el 
acuerdo se cerró en privado y 
no mediante un debate abierto 
sobre las visiones de ciudad.

 "Esto es Boston", dijo el 
concejal John Fitzgerald, 
indicando que cada concejal 
busca la mejor posición para 
cumplir sus promesas a los 
constituyentes, y que las 
tensiones de las últimas 24 
horas no deben impedir el 
trabajo conjunto futuro.

Consecuencias de la 
jugada

  La concejal Julia Mejía fue la 
más directa y vocal, sugiriendo 
que este grupo de 7 concejales 
operó en secreto para evitar un 
liderazgo que fuera "demasiado 
independiente" del sistema 
ejecutivo.

Para el buen entendedor 
pocas palabras "Falta de 
Transparencia". "Este es un 
Concejo fracturado,  el efecto 
inmediato es una división racial 
e ideológica evidente", concluyó 
Mejía. 

¿Quién votó por 
quién?

La votación terminó 7 a 
6, una de las más ajustadas y 
divididas en la historia reciente 
de Boston:

Votaron por LIZ BRADEN 
(Ganadora - 7 votos):
•	 Liz Braden (Ella misma)
•	 Sharon Durkin
•	 Ben Weber
•	 Henry Santana
•	 Ruthzee Louijeune (La 

presidenta saliente)
•	 Enrique Pepén
•	 Coletta Zapata

Votos por BRIAN WORRELL 
(6 votos):
•	 Brian Worrell (Él mismo)
•	 Julia Mejía
•	 Ed Flynn
•	 Erin Murphy
•	 Minyard Culpepper
•	 John Fitzgerald (El voto 

decisivo que cambió de 
bando al final).

 » Viene de la página anterior

 ➥ Sharon Durkan City Councilor, 
District 8

 ➥ Concejal Ben Weber, Distrito 6
 ➥ Concejal General 
Henry Santana
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¡Viva !

En una ceremonia 
cargada de emotividad, 
el alcalde Brian DePeña, 

el jefe de policía Aguiler y 
todo el cuerpo de oficiales 
despidieron con honores 
a Robert “Lefty” LeFebre 
a quien sus compañeros 
consideraban un “gran colega, 
hermano y amigo”.

“La pérdida de uno de uno 
de nuestros oficiales nos afecta 
a todos”, dijo el alcalde DePeña 
en la ceremonia de despedida 
frente al Departamento de 
Policía de Lawrence al que 
sirvió con honores durante 
más de 26 años. LeFebre 
falleció tras enfrentar 
complicaciones de salud. 
El Jefe Aguiler compartió la 
devastadora noticia.

LeFebre se graduó con 
honores en la Academia de 
Policía de Lowell en 1999 
y rápidamente destacó en 

el Departamento de Policía 
de Lawrence. Tras ser 
transferido a la División 
de Policía Comunitaria, 
realizó numerosos arrestos 
relacionados con drogas, 

Lawrence inaugura
nueva estación de policía

Alcalde despide con
honores a oficial fallecido

Alcalde Brian DePeña comienza su nuevo 
mandato de 4 años inaugurando una de las 
más importantes obras.

Frente al Departamento de Policía de Lawrence al 
que sirvió durante 26 años, se dio el último adiós a 
Robert “Lefty” LeFebre

Lawrence se prepara para 
inaugurar su moderna y 
ampliada estación de policía, 

un logro que llena de orgullo a toda 
la comunidad y a un departamento 
compuesto por hombres y mujeres 
que, durante años, han ofrecido su 
dedicación y servicio a una ciudad 
que no deja de crecer ni de alcanzar 
nuevas metas.

El alcalde Brian DePeña anunció 
que se están ultimando los detalles 
para una de las inauguraciones 
más esperadas no solo por los que 
conforman el Departamento de 
Policía sino por toda la comunidad 
de Lawrence.

“Las antiguas instalaciones ya 
no representaban el desarrollo, el 
dinamismo ni las necesidades de una 
ciudad moderna”, señaló DePeña al 
referirse a la nueva estación.

El alcalde expresó su 
agradecimiento por el sacrificio 
y el compromiso de “nuestros 
oficiales, apostando a un futuro con 
mayor eficiencia en el servicio y una 
colaboración aún más sólida dentro 
del Departamento de Policía de 
Lawrence”.

La inauguración de la nueva y 
moderna sede policial ha causado un 
gran revuelo en la comunidad, pero 
la fecha aún está por confirmarse.

  ➤ Lawrence

consiguió múltiples 
informantes y desempeñó un 
papel clave en la formación 
de la unidad nocturna de 
narcóticos callejeros.

Según sus compañeros 
de toda la vida, el detective 
Michael Montecalvo y el 
sargento Mark Panagiotakis, 
“Lefty fue el motor que 
impulsó la unidad”, la cual fue 
reconocida con el Premio al 
Oficial del Año del Exchange 
Club en 2004. Conocido por 
su incansable determinación, 
Lefty era trabajador, tenaz y 
siempre innovador.

Durante sus años en el 
área de narcóticos callejeros, 
Lefty forjó sólidas relaciones 
de trabajo con agentes de 
la Policía Estatal, la DEA, la 
ATF y el FBI, contribuyendo 
a investigaciones cada vez 
más complejas. En 2010, fue 
asignado a la Agencia Federal 
Antidrogas (FDA), cargo en 
el que destacó, redactando y 
liderando seis casos federales 

de intervención telefónica. 
Permaneció en este puesto 
hasta su jubilación del 
Departamento de Policía de 
Lawrence en 2023, dejando 
un legado imborrable de 
liderazgo, dedicación y 
profesionalismo.

“Si bien Lefty fue un 
detective excepcional, fue 
aún mejor amigo, compañero 
y hombre de familia. Fue 
un esposo, padre, abuelo, 
hijo y hermano devoto que 
equilibró las exigencias de su 
carrera con un compromiso 
inquebrantable con su familia”, 
dice Aguiler. Para quienes lo 
conocieron, Robert “Lefty” 
LeFebre ejemplificó lo mejor 
del Departamento de Policía 
de Lawrence y los valores del 
servicio, la dedicación y el 
liderazgo.

“Descansa en paz, Lefty. Tu 
legado vivirá en todos los que 
tuvimos el privilegio de servir a 
tu lado”.
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¡CONÉCTATE 
COMUNIDAD!
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 TU

  ➤ Casa de la Cultura 
Dominicana en Boston

Celebrando el Día de
los Santos Reyes

Por Yoleny Ynoa

La Casa de la Cultura 
Dominicana en Boston 
celebró con gran entusiasmo 

y éxito el Día de los Santos Reyes, 
en un emotivo evento cultural 
que reunió a decenas de niños 
y familias de la comunidad, con 
el firme propósito de preservar, 
transmitir y mantener viva 
la tradición de la fiesta de los 

Reyes Magos en el estado de 
Massachusetts.

La Iglesia San Andrés, ubicada 
en el 169 de la Amory Street 
en Jamaica Plain, fue el centro 
de la celebración que se inició 
con una oración del pastor de 
la iglesia Methodista Paolo 
Llanco. Los niños, previamente 
inscritos, tuvieron una destacada 
participación. El evento 
se destacó por su 
excelente planificación 
y logística, 
garantizando un 
ambiente seguro, 
familiar y lleno de 
alegría.

Uno de los 
momentos más 
significativos de 
la jornada fue la 
participación de los Tres 
Reyes Magos, quienes hicieron una 

La Iglesia San Andrés de 
Jamaica Plain fue el centro 
de la celebración para 
felicidad de los niños y sus 
familias

 ➥ 	La fiesta de los Reyes Magos tuvo una de las 
mayores respuestas de la comunidad, siendo 
los niños los principales actores.

 ➥ Regalos para todos.
 ➥ Yimmy Valenzuela, Matthews Valenzuela, 
Luis Matos y Marcelino Andujar.
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Celebrando el Día de
los Santos Reyes

aparición especial ante los niños, 
acompañados de la emblemática 
Vieja Belén, personaje tradicional 
que jugó un papel fundamental 
durante la celebración. A 
través de una dinámica 
educativa y cultural, 
se les contó a los 
niños la historia 
del origen del 
Día de los Santos 
Reyes, explicando 
su significado, 
su relación con el 
nacimiento del Niño 
Jesús y la importancia de 
esta tradición en la cultura 
dominicana.

La Vieja Belén, junto a los 
Tres Reyes Magos, ayudó a 
recrear de manera didáctica y 
entretenida esta historia, logrando 
captar la atención de los niños y 
fortaleciendo el valor cultural y 
educativo del evento.

Durante la actividad, 
cada niño recibió tres 

juguetes, gracias al 
apoyo del programa 
Toys for Tots, llevando 
felicidad y sonrisas 
a los más pequeños. 
Además, los asistentes 

disfrutaron de un 
animado show con la 

presentación del payaso 
Azucarin, quien ofreció un 

espectáculo lleno de humor y 

diversión.
Se ofrecieron pizzas, jugos y 

sodas, en un ambiente cálido y 
acogedor para las familias. 

El evento también contó 
con la presencia de 

Seanni Soto, vireina 
Anacaona 2025, 
y de José Miguel 
Pimentel, Mister 
Cultura de la 
Organización, 

aportando un 
toque cultural y 

representativo a la 
celebración.

La organización del evento 
estuvo a cargo de La Casa de la 
Cultura Dominicana en Boston con 
el apoyo de todos los miembros 
de la organización, quienes 
trabajaron de manera conjunta 
para garantizar el éxito de esta 
importante actividad comunitaria 
y gracias a la colaboración de 
Marcelino Andujar, Luis Matos, 
Jenny Pina, Rosanna Rivera y 
Yoleny Ynoa.

Con esta celebración, la Casa de 
la Cultura Dominicana en Boston 
reafirma su compromiso con 
la preservación de la identidad 
cultural dominicana, promoviendo 
valores, tradiciones y sentido 
de pertenencia en las nuevas 
generaciones, demostrando que la 
cultura dominicana continúa viva 
y fuerte más allá de sus fronteras.

 ➥ Con los tres Reyes Magos, Walter 
Espinoza, Eroddy Matos, y Frandy 
de la Cruz y la Vieja Belén,Yovanka 
González.

 ➥  Gran participación de los niños.
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  ➤ Histórico triunfo

A un paso del 
Superbowl

El Gillette Stadium o 
estadio de Boston que 
será sede del Mundial de 
Fútbol 2026, estalló de 
emoción cuando los Patriots 
ganaron a Houston Texans 
28-16, metiéndose a la Final de 
Conferencia de la AFC.

El próximo domingo se enfrentan a 
Denver Broncos para pelear por un 
boleto al Super Bowl LX

Los Patriots parecen 
estar de regreso para 
construir una nueva era 

en su historia, luego de vencer 
16-28 a Houston Texans en 
el Gillette Stadium, con lo 
que se metieron a la Final 
de Conferencia de la AFC, 
congelando a CJ Stroud, quien 
vivió una tarde complicada 
por ser interceptado hasta en 
cuatro ocasiones en tan solo 
una mitad.

El partido comenzó bajo 
una intensa aguanieve en 

Foxborough, para que 
los de casa se sintieran 
cómodos en los 
primeros instantes 
del encuentro y así lo 
hicieron notar. 

En el primer cuarto, 
Drake Maye lanzó un 
pase al medio del campo 
a DeMario Douglas a zona 
de anotación, quien no tuvo 
problemas para quedarse 
con el ovoide en las manos. El 
venezolano José Borregales 
consiguió el punto extra para 

La alcaldesa de Boston, 
Michelle Wu, asistió con 
emoción a la graduación 

de una nueva generación de 
policías que, según dijo, “vi a 
gente de los barrios que juraron 
protegernos”.

“Vi oficiales que hablan 
español, criollo haitiano, 
portugués, criollo caboverdiano, 
dialecto jamaicano y albanés”, 
destacó la alcaldesa en la 
ceremonia de graduación. “Vi 
también a siete veteranos que 
decidieron seguir sirviendo aquí 
en casa y a oficiales de segunda, 
tercera e incluso cuarta 

generación que continúan con 
su legado de servicio”.

“El trabajo policial no 
es fácil. Nuestros oficiales 
decidieron llevar el peso de 
los momentos más difíciles 
de nuestra comunidad” dijo 
Wu, resaltando la presencia 
de vecinos que “se preocupan 
profundamente por nuestra 
ciudad y serán los primeros 

en responder al llamado de 
proteger a nuestra gente".

Los nuevos oficiales 
trabajarán junto a su personal 
de mando, sus compañeros 
oficiales y, lo más importante, 
según dijo Wu, “los residentes 
de los barrios a los que sirven, 
quienes desean lo mismo 
que ellos: seguridad, paz y 
comunidad”.

Alcaldesa asiste a graduación
de oficiales de todas las razas

La nueva generación 
de policías de Boston 
de todos los barrios 
juró “proteger a 
nuestra comunidad”.

imponer condiciones.
El quarterback de Houston 

comenzó su tarde de pesadilla 
al no poder conectarse con 
sus compañeros, dejando 
escapar la chance de 
empatar las acciones 
en el primer cuarto 
y tras un castigo de 
la línea ofensiva, por 
lo que se tuvo que 
conformar con un 

gol de campo 
de Ka’Imi 
Fairbairn 
para 

acercarse 3-7 en el 
electrónico.

Nueva Inglaterra consiguió 
dos anotaciones más para 
remontar el electrónico con 
marcador de 10-21.

Los Patriots respondieron 
el avance de Texans con una 
increíble anotación en los 
primeros minutos del cuarto 

episodio en el Gillette 
Stadium. Drake Maye lanzó 

un pase de 32 yardas al 
costado de la derecha, 

donde Kayshon 
Boutte se estiró para 
atrapar el balón 
con una mano y 
deslizarse a la zona 
de anotación para 
controlar el ovoide y 

llegar a las 28 unidades, 
con todo y punto extra del 
venezolano José Borregales.

Con este triunfo Nueva 
Inglaterra se metió a la Final 
de Conferencia de la AFC de 
la NFL, una instancia que no 
alcanzaba desde 2018, cuando 
Tom Brady consiguió el sexto 
y último Super Bowl para la 
franquicia de Massachussets. 
Por lo que la ilusión de los 
aficionados con Drake Maye a 
la cabeza, se encuentra cada 
vez más intacta.

NFL Playoffs 2026
Patriots-Broncos por 

el título  AFC el próximo 
domingo en Denver.



15DEPORTESMassachusetts  •   22 de Enero, 2026

La columna 
de Marino Deportes 

          y más...
M. United y venció a M. City, Los Boston Bruins homenajearon M. United y venció a M. City, Los Boston Bruins homenajearon 
a Zdeno Chara, Real Madrid eliminado de Copa del Rey, Mbappé a Zdeno Chara, Real Madrid eliminado de Copa del Rey, Mbappé 
apañan el papelón, sigue el escándalo en la NCAA, Ejemplarizante apañan el papelón, sigue el escándalo en la NCAA, Ejemplarizante 
sanción a Eto'o.sanción a Eto'o.

Álvaro Arbeloa tuvo un comienzo 
desastroso como nuevo 
entrenador del Real Madrid, 

que cayó por 3-2 ante el Albacete de 
la segunda división y quedó fuera 
de la Copa del Rey en los octavos de 
final. Jefté Betancor anotó el gol de la 
diferencia a los 4 minutos del descuento 
para enviar al Albacete a los cuartos 

de final. Gonzalo García también había 
marcado en el tiempo añadido por el 
Madrid, igualando el partido 2-2. El 
Madrid tuvo dificultades desde el inicio 
en el debut de Arbeloa, el exentrenador 
del equipo B del club, quien fue 
designado para reemplazar a Xabi 
Alonso tras un caótico período de ocho 
meses al mando.

Real Madrid 
eliminado  de 
Copa del Rey Sanción a Eto'o por 

"violar los  principios de 
deportividad"

Cuatro partidos de suspensión y 
20.000 dólares de multa recibió el 
gran Eto'o por su actitud durante el 
encuentro entre Camerún y Marruecos 
en los cuartos de la Copa Africana. 
Camerún llegó envuelta en escándalos 
a la Copa África... y se marchó de la 
misma manera. Samuel Eto'o, leyenda 
y presidente de la Federación de 
Fútbol, ha recibido la ejemplarizante 
sanción por su actitud durante el 
partidos de cuartos entre Camerún 
y Marruecos. La sanción fue emitida 
por la Confederación Africana de 
Fútbol por "violar los principios de 
deportividad".

Michael Carrick nuevo 
entrenador del MU

Uno de los centrocampistas 
más emblemáticos y excapitanes 
del Manchester United asumió la 
dirección técnica del club hasta el 
final de la temporada 2025-2026. Se 
trata del inglés Michael Carrick, cuya 
designación fue confirmada por los 
‘Red Devils’ mediante un comunicado.

“Michael Carrick está de vuelta. 
Nuestro excapitán será el entrenador 
en jefe del equipo por el resto de 
la temporada 2025/26”, señaló el 
club en su anuncio. El exfutbolista 
e ídolo de la institución expresó su 
agradecimiento y compromiso con el 
cargo. 

Implicado por arreglo de 
partidos en la NCAA

A pocos meses de la detención de 
dos figuras de la NBA en medio de una 
causa por apuestas ilegales, la liga de 
básquet más importante del mundo 
volvió a estar en el centro de la escena 
después de que Antonio Blakeney, ex 
jugador de los Chicago Bulls, quedara 
involucrado en una investigación 
por presunto amaño de partidos en 
diferentes juegos de la NCAA (liga 
universitaria de Estados Unidos) y la 
Asociación China de Baloncesto. Según 
manifestó el diario The Guardian, 
Blakeney es una de las 26 personas 
imputadas a las que se les elevaron 
cargos, que van desde soborno y 
fraude electrónico hasta conspiración. 

Pep Guardiola                 
terminó humillado

El clásico Manchester United 
vs Manchester City, con el local 
estrenando entrenador y más dudas 
que certezas, acabó siendo un respiro 
para el dueño de casa, que se impuso 
2-0 en un juego en el que el noruego 
no dio pie con bola. Siempre fue más 
United que el City de Pep Guardiola. 
El United fue dueño de las mejores 
ocasiones. De hecho tuvo dos goles 
anulados, uno que era una auténtica 
joya de Bruno pero se anuló por 
fuera de lugar, y estrelló una pelota 
en el travesaño con Maguire. City 
no encontró nunca el camino hasta 
Haaland, se partió un poco en la mitad 
y no encontró en Ridri,  el conductor 
de antaño... normal, apenas está 
volviendo de sus serios problemas 
físicos.

Homenaje a Zdeno Chara
Los Boston Bruins homenajearon 

a Zdeno Chara el 15 de enero de 
2026 retirando su número 33 y 
subiéndolo al techo del TD Garden, 
en una ceremonia emotiva antes del 
partido contra los Seattle Kraken, 
destacando su liderazgo, su Trofeo 
Norris (2009) y la Copa Stanley 
de 2011, con excompañeros como 
Bergeron y Ference presentes, y una 
alfombra dorada previa al evento. 
Chara fue el capitán más alto de la NHL 
(206 cm) y un referente de liderazgo y 
compromiso.

Vinicius irreconcilable con 
El Real Madrid 

El capítulo de Vinicius 
en el Real Madrid vive 
uno de sus momentos 
más delicados desde su 
llegada al club. El partido 
frente al Levante marcó 
un antes y un después en 
la relación entre el brasileño 
y la afición del Santiago 
Bernabéu, que castigó al extremo 

con una pitada constante durante los 90 
minutos. El brasileño llevaba varias 

jornadas en el foco por su actitud 
sobre el terreno de juego. Los 
pitos, cada vez más recurrentes, 
ya habían acompañado al 
jugador en partidos anteriores, 
pero ante el Levante la 
situación alcanzó un punto de 

no retorno. La afición lo señaló 
definitivamente como uno de los 

responsables de la salida de Xabi 
Alonso, algo que la grada no perdona.

Histórico: El argentino 
Luciano Benavides ganó 
el Rally Dakar

El salteño 
Luciano Benavides 
superó a Ricky 
Brabec en la última 
etapa con una 
soberbia actuación: 
recortó la diferencia y saltó al primer 
puesto en los últimos kilómetros de 
la carrera ganando el Rally Dakar. 
Junto a su hermano Kevin, son los 
únicos dos sudamericanos en vencer 
en la categoría reina. “La carrera hay 
que correrla y hay que terminarla”, 
decía a sus seguidores. lo que lo llevó 
a salir a matar o morir para alcanzar 
en los tiempos al estadounidense y 
luego sacar un margen para llevarse 
su primera victoria en la carrera 
más dura del mundo. Fue su noveno 
intento y lo consiguió a bordo de su 
KTM del equipo oficial.



Rumbo al Mundial 
de Fútbol
Boston Stadium entre las sedes del Mundial

2026

  ➤ Crece la expectativa

Contra todo pronóstico por 
la política migratoria de 
la administración Trump, 

el periodo de solicitudes de 
entradas para el sorteo aleatorio 
de la Copa Mundial de la FIFA 
2026™ concluyó con más de 
500 millones de peticiones de 
entradas .                                            

En apenas 33 días se 
recibieron solicitudes de 
aficionados residentes en los 
211 países y territorios de las 
federaciones miembro de la 
FIFA.

La demanda ha sido 
especialmente alta en los tres 
países organizadores —Canadá, 
Estados Unidos y México—, así 
como en Alemania, Inglaterra, 
Brasil, España, Portugal, 
Argentina y Colombia.

A partir del 5 
de febrero se 
comunicará 
por correo 
electrónico a 
los solicitantes 
si han sido 
elegidos.

El 
entusiasmo 
por la Copa 
Mundial de 
la FIFA 

2026™ se ha adueñado del 
planeta, como demuestran 
los más de 500 millones 
de solicitudes de entradas 
registradas durante la fase de 
ventas del sorteo aleatorio, 
transcurrida entre el jueves 11 
de diciembre y el martes 13 de 
enero.

Durante estos 33 días, se 
ha registrado una media de 15 
millones de solicitudes al día, 
dato que se conoce dado que 
cada solicitud se verifica con los 
datos de una tarjeta de crédito 
diferente.

Récord de demanda 
en la historia de los 
mundiales

Esta cifra representa un 
récord de demanda en la 
historia del deporte mundial. 

Se recibieron 
solicitudes de 
aficionados 
residentes en 
todos los países 
y territorios en 
los que rigen el 
fútbol las 211 
federaciones 
miembro de la 
FIFA, lo que 

pone de 

relieve el interés que suscita 
en todo el globo la primera 
Copa Mundial de la FIFA™ de 48 
selecciones.

Los países que más 
solicitudes concentraron —
además de los anfitriones 
(Canadá, Estados Unidos y 
México)— fueron Alemania, 
Inglaterra, Brasil, España, 
Portugal, Argentina y Colombia. 
El partido más demandado 
de esta fase de venta fue el 
Colombia-Portugal que se 
celebrará el 27 de junio en 
Miami, seguido del México-
República de Corea del 18 de 
junio en Guadalajara; la final, 
que se disputará en Nueva York 
Nueva Jersey el 19 de julio; el 
partido inaugural, que enfrenta 
a México y Sudáfrica se jugará 
en Ciudad de México el 11 

de junio; y, en el 
quinto puesto, la 

eliminatoria de 
dieciseisavos 
de final del 2 
de julio en 
Toronto.

Todo 
esto 
refleja el 

excepcional atractivo que 
revisten tanto los choques más 
señalados como los encuentros 
de eliminación directa en los tres 
países organizadores.

Repuesta 
extraordinaria

"500 millones de solicitudes 
de entradas en poco más de un 
mes es más que una demanda 
alta, constituye una auténtica 
declaración de intenciones a 
escala mundial. En nombre de 
la FIFA, quiero dar las gracias y 
felicitar a los aficionados de todo 
el planeta por esta respuesta 
extraordinaria", ha declarado 
el presidente de la FIFA, Gianni 
Infantino.

"Somos conscientes de lo 
mucho que significa este torneo 
para la gente de todo el mundo 
y lo único que lamentamos es 
que el aforo de los estadios 
no sea ilimitado para poder 
recibirlos a todos. Por eso nos 
comprometemos a habilitar otros 
mecanismos para formar parte de 
la Copa Mundial de la FIFA 2026, 
a través de toda una serie de 
experiencias fuera de los estadios, 
tanto presenciales como en línea, 
y que pueda participar el mayor 
número posible de personas 
en el que va a ser la mayor 
competición de la historia".

Se garantizará la 
equidad

Tras la conclusión del 

periodo de solicitudes del sorteo 
aleatorio, el Departamento de 
Gestión de Venta de Entradas de 
la FIFA Ticketing comprobará 
que las solicitudes cumplen la 
correspondiente normativa y 
las restricciones por unidad 
familiar. A continuación, si la 
demanda supera la oferta, las 
entradas se asignarán mediante 
un proceso de selección aleatorio 
que garantizará la equidad y la 
igualdad de oportunidades para 
todos.

A partir del 5 de febrero 
se comunicará por correo 
electrónico a los solicitantes si 
han sido elegidos. Aquellos cuyas 
peticiones se aprueben en parte o 
íntegramente recibirán un correo 
electrónico y se efectuará el cobro 
de las entradas. Si la solicitud 
se ha aprobado parcialmente, el 
aficionado obtendrá el número 
de entradas que pidió para un 
partido concreto, pero no para 
todos los partidos incluidos en su 
solicitud. 

Los aficionados cuyas 
solicitudes no sean atendidas 
tendrán otra oportunidad de 
adquirir entradas cuando se 
acerque la fecha del torneo, en 
la fase de venta de última hora. 
En este periodo, que durará 
hasta que finalice el torneo, las 
entradas se venderán por orden 
de solicitud. Se recuerda a los 
aficionados que FIFA.com/tickets 
es el sitio oficial y preferente para 
comprar las entradas de la Copa 
Mundial de la FIFA 2026™.

500 millones de solicitudes 
de entradas para el Mundial

Los titulares de entradas 
que cumplan los requisitos ya 
tienen a su disposición una 
plataforma de reventa oficial 
gestionada por la FIFA en 
FIFA.com/tickets. El 
propósito de esta 
iniciativa es 
proteger a los 
aficionados 
de reventas 
no válidas 
o no 
autorizadas, 
y está 
disponible 
para 
aficionados 
sujetos a 
normativas 
federales y locales; 
los residentes en 
México tendrán acceso al 
mercado de intercambio de 
boletos de la FIFA.

Los aficionados que 

deseen garantizar su acceso a 
partidos concretos y vivir una 
experiencia superior el día del 
encuentro pueden adquirir 

los paquetes con entrada, 
disponibles en FIFA.

com/hospitality, 
a través de On 

Location, el 
proveedor 
oficial de 
hospitality 
de la Copa 
Mundial 
de la FIFA 
2026™. 
Por su 

parte, los 
aficionados 

que busquen 
un paquete de 

viaje completo 
pueden recurrir a los 

paquetes de Qatar Airways, 
que incluyen entradas, 
transporte, alojamiento y 
vuelos.

Plataforma de reventa
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Max Torres y Marino Velasquez siguiendo el Mundial de 
Fútbol con apoyo de nuestros amigos comerciantes. Para 
figurar en nuestra separata especial llama a los teléfonos 
+1 (508) 818-2523 y al +1 (617) 365-3182

México rumbo al Mundial

Javier 
Aguirre, 
director 

técnico de 
la Selección 
Nacional 

de 

Mbappé apunta a un 2026
de consagración definitiva

Cuando la Selección 
argentina de Lionel 
Scaloni llegó a la Copa 

Mundial Catar 2022, lo hizo 
como uno de los favoritos 
a quedarse con el título. 
Aterrizaba como campeón de la 
Copa América 2021, el primer 
título de Lionel Messi con la 
camiseta Albiceleste después 
de más de una década de 
intentos, un hito que marcaría 
un antes y un después. Y, en 
el torneo que se disputó en 
Doha, el plantel argentino 
logró ratificar ese mote. El 18 
de diciembre, ante Francia, 
culminó un ciclo que, hasta ese 
momento, parecía muy difícil 
de alcanzar.

Sin embargo, dos años 
después, el equipo volvió 
a mostrar su poderío al 
consagrarse como campeón de 
la Copa América 2024. De esta 
manera, luego de conseguir la 
clasificación a la Copa Mundial 

2026 en el primer lugar de las 
Eliminatorias sudamericanas, 
volverá a ser protagonista de 
la gran cita como campeón 
vigente de la región, un estatus 
difícil de conservar.

En la historia de la Copa 
Mundial, Argentina es el único 
campeón de la Copa América 
que logró 'revalidar' el título. 
Una tendencia similar a lo que 
ocurre con los campeones 
europeos, que refuerza la idea 
de que sostenerse en este nivel 
es uno de los desafíos más 
grandes.

Ahora, el equipo de Scaloni 
deberá mantener el nivel que 
lo caracterizó en los últimos 
años, en un plantel que 
parece haberse potenciado 
con la competencia interna 
y la aparición de nuevos 
talentos.  De cara al torneo 
que se disputará en Estados 
Unidos, México y Canadá, tiene 
al duelo ante España, por la 
Finalísima, como el cruce de 
mayor exigencia. La Albiceleste 
debutará en Norteamérica 
el martes 16 de junio, ante 
Argelia, y luego se enfrentará a 
Austria (22 de junio) y Jordania 
(27), por el Grupo J.

Argentina llega al Mundial 
como Rey de su región

En 2026, Kylian Mbappé 
que forma parte de la 
selección de Francia mira  

la Copa Mundial de la FIFA™ con 
gran expectativa. El delantero 
del Real Madrid, que está a 
punto de regresar a las canchas 
tras tres semanas de ausencia, 
podría consolidar aún más su 
leyenda en el mundo del fútbol.  

Estos son los principales 
récords que podría batir este 
año.

Al escribir sobre Kylian 
Mbappé, el uso de superlativos 
es inevitable. Cabe destacar que 

el delantero del Real Madrid 
ha brillado con luz propia 
desde el inicio de su carrera, 
que comenzó en el AS Monaco 
hace 10 años. 2025 no fue la 
excepción, y el extraordinario 
talento del jugador de Bondy 
volvió a causar sensación 
en Europa, a una escala sin 
precedentes.

Tras un difícil final de 
2024, Mbappé volvió a ser 
una auténtica máquina 
goleadora, alcanzando 
niveles de eficacia 
sin precedentes. 
De hecho, 
al marcar 
contra el 
Sevilla FC 
a finales de 
diciembre en 
LaLiga (2-0), el 
internacional 
francés igualó, 
con 59 goles en 

58 partidos, el récord de goles 
anotados por un jugador del 
Real Madrid en un año natural. 
La marca la había establecido 
Cristiano Ronaldo en 2013.

Con 55 goles en 94 partidos 
con Les Bleus, Kylian Mbappé 
está ahora a solo dos del récord 

de Olivier Giroud (57), el 
actual máximo goleador 

histórico de la selección 
francesa. La pregunta 
ya no es si el exjugador 
del Paris Saint-Germain 
superará al actual 
delantero del LOSC Lille, 
sino cuándo se producirá 
la transición. Para 
preparar el Mundial, 
Les Bleus viajarán 
a Norteamérica a 

finales de marzo 
para enfrentarse a 
Brasil y Colombia en 

amistosos que se jugarán en el 
Gillette Stadium de Boston.

Lamine Yamal, 
Gilberto Mora, Franco 
Mastantuono, Estevao, 

Luke Brooke-Smith, Yan 
Diomande, Ryunosuke Sato, 
Lennart Karl, Ibrahim Mbaye 

y Pau Cubarsí 
figuran entre los 
diez adolescentes 
que esperan 
jugar por 

primera 
vez 

una 
fase 

final de la Copa Mundial de 
la FIFA.Una gran cantidad de 
estrellas adolescentes están 
listas para participar en su 
primer mundial. 

Desde el genio de Pelé, 
pasando por el gran Lionel 
Messi, hasta la brillantez 
de Kylian Mbappé, la Copa 
Mundial de la FIFA™ ha 
demostrado a menudo 
ser un terreno fértil para 
que los adolescentes más 
prometedores del mundo 
dejen huella.

Diez estrellas con la mirada en su primer Mundial

Los campeones vigentes 
de la Copa América en 
la historia de la Copa 
Mundial

Encarará sus primeros 
duelos de preparación 
ante Panamá y Bolivia, 
el 22 y 25 de enero, 
respectivamente.

Después de un 2025 
notable a nivel personal, 
el delantero podría entrar 
aún más en la leyenda, 
con el Mundial en la mira.

México, dio a conocer la 
convocatoria para los duelos 
amistosos que el Tri sostendrá 
ante Panamá y Bolivia los 
próximos 22 y 25 de enero, 
respectivamente.                            

Al no tratarse de una Fecha 
FIFA, el "Vasco" Aguirre no 
podrá contar con los futbolistas 
que juegan en Europa. Por 
ello, la lista se compone 
exclusivamente de jugadores 
de la Liga MX, gracias a que los 
clubes otorgaron el permiso 
correspondiente para apoyar al 
representativo nacional en este 
año mundialista.

El seleccionador no podrá 
disponer de Alexis Vega. El 
atacante del Toluca permanecerá 
fuera de actividad hasta por seis 
semanas, tras someterse a una 
artroscopia en la rodilla derecha. 
El procedimiento de limpieza 
busca asegurar que el jugador 
regrese a las canchas en óptimas 
condiciones, tras la lesión sufrida 
el pasado mes de octubre.

De esta forma inicia el 
microciclo premundialista, 

etapa clave para que el 
estratega mexicano defina a 
los 26 convocados finales que 
integrarán la plantilla para 
la Copa del Mundo 2026, a 
celebrarse en México, Estados 
Unidos y Canadá.

La Selección Mexicana se 
enfrentará a Panamá y Bolivia 
en calidad de visitante. Esta 
fue una petición expresa de 
Javier Aguirre a los dirigentes 
de la Federación Mexicana 
de Futbol, con el objetivo de 
exponer al equipo a ambientes 
adversos y así evaluar el carácter 
y comportamiento de sus 
futbolistas bajo presión.

El primer compromiso de 
2026 será ante Panamá el 22 de 
enero, en Ciudad de Panamá; 
posteriormente, el equipo viajará 
a Santa Cruz, Bolivia, para el 
encuentro del día 25. Asimismo, 
el 25 de febrero México recibirá 
a Islandia en Querétaro, partido 
programado para familiarizar 
al grupo con el estilo de juego 
europeo de cara a la cita 
mundialista.
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Sorteo de Viviendas Asequibles
The Residences at Hyannis Harbor

201 Main Street, Hyannis, MA

Montos de Alquiler Mensual
Seis (6) apartamentos de 1 dormitorio - $1,503; Tres (3) apartamentos de 2 dormitorios - $1,653; 

Un (1) apartamento de 3 dormitorios - $1,803
*Los alquileres están sujetos a cambios después del primer año. Los inquilinos serán responsables del costo 
de los servicios públicos: calefacción eléctrica, agua caliente, cocina, electricidad, agua y alcantarillado. Se 
ofrece una plaza de aparcamiento gratuita por vivienda. Se permiten mascotas, sujetas a restricciones. Hay 

una tarifa de $75 al mes por perro o gato (máximo dos animales). 
The Residences at Hyannis Harbor es una nueva comunidad de alquiler de 95 unidades 
convenientemente ubicada en el centro de Hyannis, cerca de tiendas, restaurantes y museos. 
Además, la propiedad se encuentra a pocos pasos del Cape Cod Hospital y del servicio de ferry 
a Nantucket. Diez (10) de estos apartamentos estarán disponibles a través de este proceso de 
solicitud y se alquilarán a hogares con ingresos iguales o inferiores al 65% del ingreso medio del 
área. La comunidad contará con una variedad de comodidades que incluyen una sala comunitaria, 
gimnasio y cocinas modernas con electrodomésticos de acero inoxidable y encimeras de cuarzo. 
Se espera que las primeras unidades asequibles estén disponibles en la primavera de 2026. 

Límites máximos de ingresos familiares: 65% del ingreso medio del área (AMI)
$62,205 (1 persona), $71,110 (2 personas), $80,015 (3 personas)

$88,855 (4 personas), $96,005 (5 personas), $103,090 (6 personas)

Sesión informativa pública:  24 de febrero de 2026 a las 6:00 p. m. a través de Zoom  
Ingrese a zoom.com/join o llame al (646) 558-8656 e ingrese el ID de la reunión: 818 9317 7595. 

Código de acceso: 088159

Fecha límite de solicitud:  23 de marzo de 2026 a las 2:00 p. m. 
Las solicitudes completas deben entregarse o enviarse por correo postal con matasellos a más 

tardar en esta fecha. Las solicitudes con matasellos dentro del plazo deben recibirse a más 
tardar 5 días hábiles después de la fecha límite.     

Sorteo:  7 de abril de 2026 a las 6:00 p. m. a través de Zoom. 
Ingrese a zoom.com/join o llame al (646) 558-8656 e ingrese el
 ID de la reunión: 857 2736 5609, Código de acceso: 276410

No es necesario asistir a las sesiones informativas ni al sorteo. Para ver las sesiones grabadas 
posteriormente, busque  The Residences at Hyannis Harbor  en el canal de YouTube de SEB 

Housing.

Para obtener información sobre el sorteo y las solicitudes, o para solicitar adaptaciones 
razonables para personas con discapacidades, visite www.sebhousing.com  o llame al (617) 
782-6900 ext. 1 y deje un mensaje, o envíe un correo postal a SEB Housing, 257 Hillside Ave, 

Needham MA 02494. Para servicios TTY, marque 711. Free translation available. 
Traducción gratuita disponible. Tradução livre disponível. 提供免费翻译

PUEDE COMPLETAR Y ENVIAR UNA SOLICITUD 
PARA EL SORTEO EN LÍNEA AQUÍ:

https://form.jotform.com/SEBHousing/TheResidencesatHyannisHarbor 

PUEDE COMPLETAR Y ENVIAR UNA SOLICITUD PARA EL SORTEO EN LÍNEA AQUÍ: 
 https://form.jotform.com/SEBHousing/TheResidencesatHyannisHarbor

Affordable Housing Lottery
The Residences at Hyannis Harbor

201 Main Street, Hyannis, MA

Monthly Rent Amounts
Six (6) 1 Bedrooms - $1,503; Three (3) 2 Bedrooms - $1,653; One (1) 3 Bedroom - $1,803

*Rents are subject to change after first year. Tenants will be responsible for the cost of utilities: electric heat, 
hot water, cooking, electricity, water, and sewer charges. One free parking space per household is available. 
Pets are permitted, subject to restrictions. There is a $75/month fee per dog or cat (two animal maximum).  

The Residences at Hyannis Harbor is a new 95-unit rental community conveniently located 
in downtown Hyannis near shops, restaurants, and museums. Additionally, the property 
is located just steps away from Cape Cod Hospital and ferry service to Nantucket. Ten (10) 
of these apartments will be made available through this application process and rented to 
households with incomes at or below 65% of the Area Median Income. The community will 
host a collection of amenities including a community room, fitness center, and modern kitchens 
with stainless steel appliances and quartz countertops. The first affordable units are expected 
to be available in the Spring of 2026. 

Maximum Household Income Limits – 65% AMI
$62,205 (1 person), $71,110 (2 people), $80,015 (3 people)

$88,855 (4 people), $96,005 (5 people), $103,090 (6 people)

Public Info Session:  February 24, 2026 at 6:00 pm via Zoom  
Go to zoom.com/join or call (646) 558-8656 and enter 

Meeting ID: 818 9317 7595. Passcode: 088159

Application Deadline:  March 23, 2026 at 2:00 pm  
Completed Applications and must be delivered or postmarked by this date. 

Applications postmarked by the deadline must be received 
no later than 5 business days from the deadline.     

Lottery:  April 7, 2026 at 6:00pm via Zoom, Go to zoom.com/join or call (646) 558-8656 
and enter Meeting ID: 857 2736 5609, Passcode: 276410

Attendance is not required at Info or Lottery sessions. To view the recorded sessions at 
a later date, please search for The Residences at Hyannis Harbor  on the SEB Housing 

YouTube channel.

For Lottery Information and Applications, or for reasonable accommodations for persons 
with disabilities, go to www.sebhousing.com  or call (617) 782-6900x1 and leave a 

message or postal mail SEB Housing, 257 Hillside Ave, Needham MA 02494.
 For TTY Services dial 711. Free translation available. 

 Traducción gratuita disponible. Tradução livre disponível. 提供免费翻译

YOU CAN COMPLETE AND SUBMIT A LOTTERY 
APPLICATION ONLINE HERE:

https://form.jotform.com/SEBHousing/TheResidencesatHyannisHarbor 

YOU CAN COMPLETE AND SUBMIT A LOTTERY APPLICATION ONLINE HERE:
 https://form.jotform.com/SEBHousing/TheResidencesatHyannisHarbor

Lotería de Viviendas Asequibles
Residencias Truslow

936 Brush Hill Road, Milton, MA

Montos de Alquiler Asequibles
Dos apartamentos de 1 habitación a $2,331, dos de 2 habitaciones a $2,778, uno de 3 habitaciones a $3,201 
*Los alquileres están sujetos a cambios después del primer año de arrendamiento. Los inquilinos pagarán 
los costos de calefacción, cocina, agua caliente y electricidad. Los gastos de agua y alcantarillado están 

incluidos en el alquiler. Se admiten mascotas, sujetas a restricciones. Hay una plaza de aparcamiento 
gratuita disponible para los residentes. 

Residencias Truslow  es un nuevo complejo de alquiler ubicado en Milton. La propiedad 
constará de 20 apartamentos en total, con 5 unidades asequibles que se alquilarán a hogares 
con ingresos iguales o inferiores al 80% del ingreso medio de la zona mediante este proceso 
de solicitud. La comunidad cuenta con estacionamiento subterráneo, un patio exterior 
compartido y estacionamiento seguro para bicicletas. Todos los apartamentos cuentan con 
espacios amplios y acabados modernos. Se espera que las unidades estén listas para su 
ocupación en la primavera de 2026. 

Límites máximos de ingresos por hogar
$92,650 (1 persona), $105,850 (2 personas), $119,100 (3 personas) 

$132,300 (4 personas), $142,900 (5 personas) $153,500 (6 personas)

Sesión informativa pública: 11 de febrero de 2026 a las 6:00 pm. por Zoom.  
Visite zoom.com/join o llame al (646) 558-8656 e ingrese el 

ID de la reunión: 818 9317 7595 y la contraseña: 088159

Fecha límite de solicitud: 9 de marzo de 2026 a las 2:00 pm.
Las solicitudes completas deben entregarse antes de esta fecha. Puede enviarlas por correo 

electrónico a info@sebhousing.com, por fax al (617) 782-4500 o por correo postal 
a SEB Housing, Re: Truslow Residences, 257 Hillside Ave, Needham, MA 02494 

Sorteo: 23 de marzo de 2026 a las 6:00 pm a través de Zoom. Visite zoom.com/join o llame 
al (646) 558-8656 e ingrese el ID de la reunión: 857 2736 5609 y la contraseña: 276410.

No es necesario asistir a las sesiones de información ni a la lotería. 
Para ver las grabaciones más adelante, busque Truslow Residences 

en el canal de YouTube de SEB Housing.

Para obtener información y solicitudes para la lotería, o para adaptaciones razonables para 
personas con discapacidad, visite www.sebhousing.com o llame al (617) 782-6900x3 y deje 
un mensaje o envíe un correo postal a SEB Housing, 257 Hillside Ave, Needham, MA 02494. 

Para servicios TTY, marque 711. Free translation available. Traducción gratuita disponible.

PUEDE COMPLETAR Y ENVIAR 
SU SOLICITUD DE LOTERÍA EN LÍNEA AQUÍ: 

https://form.jotform.com/SEBHousing/TruslowResidences

PUEDE COMPLETAR Y ENVIAR SU SOLICITUD DE LOTERÍA EN 
LÍNEA AQUÍ: https://form.jotform.com/SEBHousing/TruslowResidences

Affordable Housing Lottery
Truslow Residences

936 Brush Hill Road, Milton, MA

Affordable Rent Amounts
Two 1BRs at $2,331, Two 2BRs at $2,778, One 3BR at $3,201

*Rents are subject to change after first year of lease. Tenants will pay the cost of electric heat, cooking, 
hot water, and electricity. Water and sewer charges are included in the rent. Pets are permitted, subject to 

restrictions. One complimentary parking space is available for residents. 

Truslow Residences is a brand-new rental development located in Milton. The property will 
contain 20 total apartments with 5 affordable units that will be rented to households with 
incomes at or below 80% of the area median income through this application process. The 
community features underground parking, a shared outdoor patio, and secure bike parking. 
All apartments feature spacious layouts and modern finishes. Units are expected to be ready 
for occupancy in the Spring of 2026. 

Maximum Household Income Limits
$92,650 (1 person), $105,850 (2 people), $119,100 (3 people) 
$132,300 (4 people), $142,900 (5 people) $153,500 (6 people)

Public Info Session:  February 11, 2026 at 6:00 pm via Zoom.  
Go to zoom.com/join or call (646) 558-8656 and enter 

Meeting ID: 818 9317 7595, Passcode: 088159

Application Deadline:  March 9, 2026 at 2:00 p.m. 
Completed Applications must be delivered by this date. Applications may be emailed to   

info@sebhousing.com, faxed to (617) 782-4500, or mailed to SEB Housing, 
Re: Truslow Residences, 257 Hillside Ave, Needham, MA  02494   

Lottery:  March 23, 2026 at 6:00pm via Zoom. 
 Go to zoom.com/join or call (646) 558-8656 and enter 

Meeting ID: 857 2736 5609, Passcode: 276410

Attendance is not required at Info or Lottery sessions. To view the recorded sessions at a 
later date, please search for Truslow Residences on the SEB Housing YouTube channel.

For Lottery Information and Applications, or for reasonable accommodations for persons 
with disabilities, go to www.sebhousing.com  or call (617) 782-6900x3 and leave a 

message or postal mail SEB Housing, 257 Hillside Ave, Needham MA 02494.
For TTY Services dial 711. Free translation available. Traducción gratuita disponible.

YOU CAN COMPLETE AND SUBMIT A 
LOTTERY APPLICATION ONLINE HERE:

https://form.jotform.com/SEBHousing/TruslowResidences

YOU CAN COMPLETE AND SUBMIT
A LOTTERY APPLICATION ONLINE HERE:

 https://form.jotform.com/SEBHousing/TruslowResidences



REAL ESTATE • BIENES RAICES • JOBS • TRABAJOS • SERVICES • SERVICIOS • EDUCATION • EDUCACION • REAL STATE •

19Clasificados | Classified Boston, MA  •  22 de Enero, 2026

El último edificio de apartamentos de The Homes at Old Colony se completará en 
enero de 2026 y la Autoridad de Vivienda de Boston (BHA) ya acepta solicitudes.

*Apartamentos Destacados*
Apartamentos de 2 habitaciones para personas mayores de 62 años

Apartamentos de 4 habitaciones para familias
Apartamentos de 5 habitaciones para familias

Apartamentos accesibles de 1, 2, 3, 4 y 5 habitaciones para familias
Apartamentos accesibles de 1 y 2 habitaciones para personas mayores de 62 años

Ubicados junto al Parque Moakley y con vistas al puerto de Boston, los 
apartamentos ofrecen electrodomésticos de última generación de bajo consumo, 

termostatos individuales por zona, aire acondicionado y amplios armarios. La 
comunidad cuenta con estacionamiento para bicicletas, apartamentos con acceso 

por ascensor, lavandería central y acceso al transporte público. Todos los residentes 
tienen acceso a los programas y actividades que ofrece el Centro de Aprendizaje 

Tierney. 

Los solicitantes deben cumplir con los requisitos de ingresos de la Sección 8 del 
Proyecto BHA y otros requisitos para su aprobación.

*Este edificio, The Homes at Old Colony, también cuenta con apartamentos de 1, 2, 3, 4 y 5 
habitaciones para familias, apartamentos de 1 y 2 habitaciones para personas mayores de 62 años, 
así como apartamentos accesibles de todos los tamaños de habitaciones para familias y personas 

mayores.

ANNE M. LYNCH
HOMES AT OLD COLONY

331 East 8th Street, South Boston, MA 02127

No se requiere un límite mínimo de ingresos para solicitar. 

Para solicitar en esta comunidad, visite
Boston.MyHousing.com

Si es la primera vez que solicita a través de la Autoridad de Vivienda de Boston (BHA), 
seleccione el botón verde COMIENCE AQUÍ.

Si ya ha solicitado, seleccione la opción "YA SOLICITADO".

En la solicitud de BHA, seleccione uno de los siguientes programas 
en la sección "Su lista":

Para obtener ayuda, también puede contactarnos por:
Teléfono: 617-268-2160

Correo electrónico: OldColonyBC@BeaconCommunitiesLLC.com
Oficina de administración: 20 Reverend Burke Street, Boston, MA 02127

Categoría 
de límite de 
ingresos del 

año fiscal 
2025

Tamaño del hogar

1 2 3 4 5 6 7 8

Límites de 
ingresos 

muy bajos 
(50%) ($)

57,900 66,200 74,450 82,700 89,350 95,950 102,550 109,200

OPORTUNIDAD DE VIVIENDA ASEQUIBLE
APARTAMENTOS PARA FAMILIAS

Y PERSONAS MAYORES

Old Colony Old Colony Elderly

Section 00 11 13 
ADVERTISEMENT TO BID 

MGL c.149 Over $150K

The Melrose Housing Authority, the awarding authority, did not receive any general bids on 
December 19, 2025, for project #178147 Melrose Housing Authority Site Updates & Interior 
Total Renovations. In accordance with MGL c.149 §44E(1) §44J(8) it is re-advertising for 
General Bids only.  Filed sub bids were received and opened on December 05, 2025, for 
Painting, Plumbing, Heating / Ventilating / Air-Conditioning (HVAC) and Electrical. General 
bidders will utilize the filed sub bidders identified on the official filed sub bid tabulation. 

The MELROSE HOUSING AUTHORITY, the Awarding Authority, invites sealed bids from 
Contractors for the Vacancy Renovations at State Aided Development:
969 Main Street (705-2B)
969 Main Street, Melrose, MA 02176
Lebanon Street (705-2)
487-489 Lebanon Street, Melrose, MA 02176
in accordance with the documents prepared by REVERSE ARCHITECTURE.

The Project consists of but not limited to:
Interior renovations to vacant units at 489 Lebanon St and 969 Main St. Both units are upper 
floors of 2-family wood-framed houses. Work includes new finishes and cabinetry, framing, 
insulation, painting, plumbing, electrical, HVAC, new electrical service, mold remediation, 
asbestos abatement, lead remediation. Site work at 969 Main St includes a new water line 
from the street and new underground electrical service. Reconstruct an exterior wood-
framed stair and new concrete walkway in the back yard. There are two alternates for a 
new wood fence and new exterior stair. General bids only are being solicited at this time. 
Filed sub bids for plumbing, electrical, HVAC and painting have already been received.

The work is estimated to cost $1,001,500.00.

All bidding Requests for Information (RFIs) shall be submitted online by 02/02/2026 at 9:00AM 
EST for general bids.

Bids are subject to M.G.L. c.149 §44A-J & to minimum wage rates as required by
M.G.L. c.149 §§26 to 27H inclusive.

THIS PROJECT IS BEING ELECTRONICALLY BID AND HARD COPY BIDS WILL NOT BE ACCEPTED. 
Please review the instructions in the bid documents on how to register as an electronic 
bidder. All Bids shall be submitted online at biddocs.com and received no later than the 
date and time specified.

General bidders must be certified by the Division of Capital Asset Management and 
Maintenance (DCAMM) in the following category of work, General Building Construction, 
and must submit a current DCAMM Certificate of Eligibility and signed DCAMM Prime/
General Contractor Update Statement.

General Bids will be received until 06 February 2026 at 3:00PM EST and publicly opened 
online, forthwith.

General bids shall be accompanied by a bid deposit that is not less than five (5%) of the 
greatest possible bid amount (including all alternates) and made payable to the MELROSE 
HOUSING AUTHORITY. Note: A bid deposit is not required for Projects advertised under 
$50,000.

Bid Forms and Contract Documents will be available for review at biddocs.com (may be 
viewed and downloaded electronically at no cost).

General bidders must agree to contract with minority and women business enterprises as 
certified by the Supplier Diversity Office (SDO). The combined participation benchmark 
reserved for such enterprises shall not be less than 13% of the final contract price including 
accepted alternates. Request for waivers must be sent to EOHLC (Chad.Howard@mass.gov) 
5 calendar days prior to the General Bid date. NO WAIVERS WILL BE GRANTED AFTER THE 
GENERAL BIDS ARE OPENED.

The Contractor and all subcontractors (collectively referred to as “the Contractor”) agree to 
strive to achieve minority and women workforce participation. The Workforce Participation 
benchmark is set at 6.9% for women and 15.3% for minorities. The Workforce benchmark 
percentages are a statutory requirement under MGL c. 149 § 44A(2)(G).

PRE-BID CONFERENCE / SITE VISIT: Scheduled
Date and Time: 01/28/2026 at 10:00AM EST Address: 489 Lebanon St, Melrose, MA 02176
Instructions: Meet at front door. Will drive to 969 Main St after touring 489 Lebanon St.

The hard copy Contract Documents may be seen at: 
Nashoba Blue Inc.

433 Main Street
Hudson, MA 01749

978-568-1167

DORIS
Doris@ElMundoBoston.com

617-522-5060 x 229
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The Commonwealth of Massachusetts
DEPARTMENT OF PUBLIC UTILITIES 

AVISO DE PRESENTACIÓN Y AUDIENCIAS PÚBLICAS

El 14 de noviembre de 2025, The Berkshire Gas Company (“Berkshire Gas” o 
la “Compañía”) presentó una petición ante el Department of Public Utilities 
(“Departamento”) solicitando un aumento en las tarifas de distribución de gas. 
El Departamento registró este asunto como D.P.U. 25-170 y suspendió la fecha 
de entrada en vigor del aumento propuesto hasta el 1 de octubre de 2026, 
con el fin de investigar la procedencia de la solicitud de la Compañía. La última 
vez que se le concedió un aumento en las tarifas básicas de distribución fue 
mediante un acuerdo aprobado en The Berkshire Gas Company, D.P.U. 22-20 
(2020).

Berkshire Gas busca aumentar sus tarifas de gas para generar US$ 27.968.238 
en ingresos adicionales. El déficit de ingresos de la Compañía incluye la 
transferencia de US$ 5.739.738 de su programa de mejoras del sistema de gas 
(“GSEP”) a las tarifas básicas de distribución y la recuperación de US$ 6.576.070 
en inversiones no relacionadas con GSEP realizadas entre el 1 de enero de 
2025 y el 31 de diciembre de 2025. Excluyendo estos ajustes, el aumento total 
propuesto en los ingresos es de US$ 22.228.500, lo cual representa un 18 por 
ciento de incremento en los ingresos totales. El aumento propuesto en las tarifas 
básicas de distribución se suma a otros cambios tarifarios, como las tarifas de 
suministro y los mecanismos de reconciliación que se aplican durante el año.

Como parte de su solicitud, Berkshire Gas propone implementar un plan de 
tarifación basado en el desempeño (PBR) de cinco años, que permitiría a la 
Compañía ajustar sus tarifas básicas de distribución anualmente utilizando un 
indicador de ingresos por cliente, el cual contempla los costos de operación 
y mantenimiento a través de una fórmula matemática, y un pronóstico de los 
costos de capital permitidos durante la vigencia del plan. El plan PBR propuesto 
también incluye un dividendo al consumidor; una disposición para recuperar o 
devolver costos exógenos fuera del control de la Compañía, incluidos cambios 
significativos en los costos derivados de nuevos o modificados requisitos 
regionales de seguridad de gasoductos impuestos después de la fecha de 
inicio del PBR; y una disposición para compartir ganancias excesivas. Además, 
Berkshire Gas propone varios indicadores de desempeño individuales para 
evaluar el progreso de la Compañía en el cumplimiento de sus compromisos 
bajo el PBR, y propone desarrollar dos indicadores de incentivo de desempeño 
durante el primer año del período del PBR, los cuales se aplicarían al resto del 
período.

La presentación de la Compañía también incluye ajustes propuestos en ciertas 
categorías de ingresos y gastos, así como la recuperación de ciertas inversiones 
de capital, incluidas aquellas realizadas en 2025.

Berkshire Gas también propone implementar un programa de “sin cargos” 
para todos los clientes, que les permitirá pagar sus facturas de servicios 
públicos mediante tarjeta de crédito, tarjeta de débito o transferencia bancaria 
automatizada (ACH) sin incurrir en una tarifa por transacción. La solicitud 
también incluye la propuesta de la Compañía para contratar personal adicional 
con el fin de abordar cuestiones relacionadas con la seguridad y confiabilidad 
del gas y el cumplimiento regulatorio, así como una propuesta para recuperar 
los costos asociados con un nuevo centro de capacitación y nuevos equipos. 
Asimismo, la solicitud de la Compañía incluye propuestas de diseño tarifario, 
incluidas actualizaciones a los mecanismos de reconciliación existentes.

Lo anterior no constituye una lista exhaustiva de los asuntos incluidos en la 
solicitud de la Compañía. Información adicional sobre estas propuestas y todas 
las demás presentadas por Berkshire Gas puede encontrarse en la solicitud de 
la Compañía, ubicada en el sitio web del Departamento indicado más abajo.

Berkshire Gas declara que, si su petición es aprobada tal como se solicita, los 
clientes pueden esperar los siguientes impactos en sus facturas:

 ● Un cliente residencial con calefacción que reciba servicio bajo la Tarifa R-3 y 
consuma en promedio 121 therms de gas por mes durante el invierno verá un 
aumento mensual de US$ 53,96 (23,0 por ciento);

 ● Un cliente residencial sin calefacción que reciba servicio bajo la Tarifa R-1 y 
consuma en promedio 15 therms por mes durante el invierno verá un aumento 
mensual de US$ 12,01 (25,2 por ciento);

 ● Un cliente residencial de bajos ingresos con calefacción que reciba servicio 
bajo la Tarifa R-4 y consuma en promedio 113 therms por mes durante el 
invierno verá un aumento mensual de US$ 37,79 (22,9 por ciento);

 ● Un cliente residencial de bajos ingresos sin calefacción que reciba servicio bajo 
la Tarifa R-2 y consuma en promedio 16 therms por mes durante el invierno 
verá un aumento mensual de US$ 9,59 (25,6 por ciento); y

 ● Los clientes comerciales e industriales (“C&I”) pueden esperar aumentos en 
sus facturas que varían dependiendo del consumo y la categoría tarifaria. 
Según la Compañía, los aumentos mensuales en las facturas oscilarán entre 
11,7 por ciento y 25,9 por ciento, dependiendo del uso y la clase tarifaria.

Información adicional sobre el impacto en las facturas y más detalles sobre la 
solicitud están disponibles en: https://mass.gov/info-details/berkshire-gas-
2025-base-distribution-rate-case

La Procuradora General del Estado de Massachusetts (“Procuradora General”) 
ha presentado una notificación de intervención en este asunto conforme a la 
G.L. c. 12, § 11E(a). Además, conforme a la G.L. c. 12, § 11E(b), la Procuradora 
General ha presentado una notificación de contratación de expertos y 
consultores para ayudar en su investigación de la solicitud de la Compañía, y 
ha solicitado al Departamento la aprobación para gastar hasta US$ 300.000 
con este fin. Conforme a la G.L. c. 12, § 11E(b), los costos incurridos por la 
Procuradora General por la contratación de dichos expertos y consultores 
pueden recuperarse mediante las tarifas de la Compañía.

El Departamento realizará audiencias públicas para recibir comentarios sobre la 
solicitud de la Compañía como se indica a continuación:

• El Departamento realizará una audiencia pública presencial el 29 de 
enero de 2026, comenzando a las 7:00 p.m. en Greenfield Middle 
School, Auditorium, 195 Federal Street, Greenfield, Massachusetts 
01301;

• El Departamento realizará una audiencia pública presencial el 
5 de febrero de 2026, comenzando a las 7:00 p.m. en Berkshire 
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D.P.U. 25-170                       17 de diciembre de 2025

Petición de The Berkshire Gas Company, conforme a G.L. c. 164, § 94 y 220 CMR 5.00, para la aprobación de un aumento general en las tarifas básicas de 
distribución del servicio de gas y un Plan de Tarifación Basado en el Desempeño.
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Servicios de traducción e interpretación 
 

English 
ATTENTION:  Translation and/or interpretation services are available upon 
request.  Please email Kaylee Burgess at dpu.ej@mass.gov to request language 
services, specifying your preferred language and contact information.  
 

Español (Spanish) 
ATENCIÓN:  Los servicios de traducción y/o interpretación están disponibles 
bajo solicitud.  Por favor envíe un correo electrónico a Kaylee Burgess en 
dpu.ej@mass.gov para solicitar los servicios de idiomas, especificando su idioma 
preferido e información de contacto. 

 
Português (Portuguese) 
ATENÇÃO:  Disponibilizamos nossos serviços de tradução e/ou interpretação de 
acordo com a sua demanda.  Para solicitar um serviço linguístico, envie um e-
mail para Kaylee Burgess através do endereço dpu.ej@mass.gov, informando o 
idioma desejado e seus dados para contato. 
 
 

 
简体体中中文文 (Simplified Chinese) 
提醒您：您可依需要申请提供笔译和/或口译服务。  请发送电子邮件给 
Kaylee Burgess（dpu.ej@mass.gov）来申请语言服务要求，并注明您的首选

语言和联系信息。 

繁繁體體中中文文  (Traditional Chinese) 
提醒您:   您可依照需求申請筆譯和/或口譯服務。請以電郵聯絡 Kaylee 
Burgess（dpu.ej@mass.gov）來申請语言服务请求，請在電郵內註明需要的語

言和聯絡資訊。 
 

Kreyòl Ayisyen (Haitian Creole) 
ATANSYON:  Gen sèvis tradiksyon ak/oswa entèpretasyon ki disponib sou 
demann. Tanpri voye imèl bay Kaylee Burgess nan dpu.ej@mass.gov pou mande 
sèvis lang, ki enfòme lang ou pi pito a ak enfòmasyon kontak ou. 

 
Tiếng Việt (Vietnamese) 
LƯU Ý:  Các dịch vụ biên dịch và/hoặc phiên dịch có sẵn theo yêu cầu. Vui lòng 
gửi email đến Kaylee Burgess theo địa chỉ dpu.ej@mass.gov để yêu cầu dịch vụ 
ngôn ngữ, nêu rõ ngôn ngữ ưa thích của quý vị và thông tin liên lạc 

 
Français (French) 
ATTENTION :  Des services de traduction et/ou d'interprétation sont 
disponibles  sur demande. Veuillez envoyer un e-mail à Kaylee Burgess à 

pour demander des services linguistiques, en  dpu.ej@mass.govl'adresse 
précisant votre langue préférée et vos coordonnées. 

 
                   (Arabic) ةیبرعلا   

 

 

 

 

 

ែខ# រ (Khmer) 
ជូនចំេ'ះ៖ េស,បកែ0បឯក2រ និង/ឬអ9កបកែ0ប:; ល់ គឺ@នAមCរេស9 Dសំុ។ 
សូមេផHDអីុែមលេJ Kaylee Burgess Aម dpu.ej@mass.gov 
េដDមVីេស9 Dសំុេស,កមWែផ9កX2 េYយប[\ ក់X2ែដលអ9កចង់]ន 
និងព័ត៌@នទំcក់ទំនង។  
 

 
Pусский (Russian) 
ВНИМАНИЕ!  
Услуги письменного и/или устного перевода предоставляются по запросу. 
Для запроса услуг перевода обращайтесь к Kaylee Burgess по адресу 
dpu.ej@mass.gov. В запросе укажите язык перевода и контактную 
информацию. 
 
 
한국어 (Korean) 

주의: 요청 시 번역 및/또는 통역 서비스가 제공됩니다.  

Kaylee Burgess에게 dpu.ej@mass.gov로 이메일을 보내 선호하는 언어와 

연락처 정보를 명시하여 언어 서비스를 요청하십시오. 

 

 .بلطلا دنع ةیروفلا ةمجرتلا وأ/و ةمجرتلا تامدخ رفوتت :هابتنلاا ىجرُی
 لاسرإب  Kaylee Burgess عم لصاوتلا ىجرُی ةیوغل تامدخ بلطل
 ةغللا اھیف ددّحت ،dpu.ej@mass.gov ناونعلا ىلإ ةینورتكلإ ةلاسر
 .لاصتلاا تامولعم ركذتو كیدل ةلضّفملا
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Français (French) 
ATTENTION :  Des services de traduction et/ou d'interprétation sont 
disponibles  sur demande. Veuillez envoyer un e-mail à Kaylee Burgess à 

pour demander des services linguistiques, en  dpu.ej@mass.govl'adresse 
précisant votre langue préférée et vos coordonnées. 

 
                   (Arabic) ةیبرعلا   

 

 

 

 

 

ែខ# រ (Khmer) 
ជូនចំេ'ះ៖ េស,បកែ0បឯក2រ និង/ឬអ9កបកែ0ប:; ល់ គឺ@នAមCរេស9 Dសំុ។ 
សូមេផHDអីុែមលេJ Kaylee Burgess Aម dpu.ej@mass.gov 
េដDមVីេស9 Dសំុេស,កមWែផ9កX2 េYយប[\ ក់X2ែដលអ9កចង់]ន 
និងព័ត៌@នទំcក់ទំនង។  
 

 
Pусский (Russian) 
ВНИМАНИЕ!  
Услуги письменного и/или устного перевода предоставляются по запросу. 
Для запроса услуг перевода обращайтесь к Kaylee Burgess по адресу 
dpu.ej@mass.gov. В запросе укажите язык перевода и контактную 
информацию. 
 
 
한국어 (Korean) 

주의: 요청 시 번역 및/또는 통역 서비스가 제공됩니다.  

Kaylee Burgess에게 dpu.ej@mass.gov로 이메일을 보내 선호하는 언어와 

연락처 정보를 명시하여 언어 서비스를 요청하십시오. 

 

 .بلطلا دنع ةیروفلا ةمجرتلا وأ/و ةمجرتلا تامدخ رفوتت :هابتنلاا ىجرُی
 لاسرإب  Kaylee Burgess عم لصاوتلا ىجرُی ةیوغل تامدخ بلطل
 ةغللا اھیف ددّحت ،dpu.ej@mass.gov ناونعلا ىلإ ةینورتكلإ ةلاسر
 .لاصتلاا تامولعم ركذتو كیدل ةلضّفملا

la Compañía hasta el cierre de la jornada laboral (5:00 p.m.) del 27 de 
febrero de 2026. Los comentarios pueden enviarse por correo electrónico a:  
dpu.efiling@mass.gov, lauren.morris@mass.gov (Oficial de Audiencia) 
bvaughan@keeganwerlin.com (Abogado de la Compañía: Brendan P. 
Vaughan, Esq.)

Nota: En interés de la transparencia, los comentarios serán publicados 
en nuestro sitio web tal como se reciban y sin eliminar información 
personal, como direcciones, teléfonos o correos electrónicos. Por lo 
tanto, considere cuidadosamente la información que desea compartir al 
enviar sus comentarios. El Departamento recomienda enfáticamente enviar 
los comentarios por correo electrónico. Si un miembro del público no puede 
enviar comentarios por correo electrónico, puede enviar una copia impresa 
a: Peter A. Ray, Secretary, Department of Public Utilities, One South Station, 
Boston, Massachu  setts, 02110.

Cualquier persona que desee participar en la fase probatoria de este proceso 
debe presentar una petición para intervenir a más tardar a las 5:00 p.m. 
del 16 de enero de 2026. La petición debe cumplir con los requisitos de 
tiempo y contenido establecidos en 220 CMR 1.03. La recepción por parte 
del Departamento constituye la presentación y determina si la petición fue 
presentada a tiempo. Una petición presentada fuera de plazo puede ser 
rechazada por tardía, a menos que se demuestre una causa justificada para 
una exención conforme a 220 CMR 1.01(4). Para ser aceptada, una petición 
conforme a 220 CMR 1.03(1) debe cumplir con los requisitos de legitimación 
establecidos en G.L. c. 30A, § 10. Todas las respuestas a peticiones de 
intervención deben presentarse antes de las 5:00 p.m. del segundo día hábil 
después de la presentación de la petición de intervención. Toda persona que 
desee intervenir y comentar sobre la notificación de la Procuradora General 
respecto a la contratación de expertos y consultores debe presentar sus 
comentarios a más tardar el 12 de enero de 2026 a las 5:00 p.m.

Todos los documentos deben presentarse al Departamento en 
formato .pdf por correo electrónico a dpu.efiling@mass.gov, y también al 
Oficial de Audiencia y al abogado de la Compañía a los correos electrónicos 
indicados anteriormente. El cuerpo del correo debe especificar:
(1) el número del expediente (D.P.U. 25-170); (2) el nombre de la persona 
o empresa que presenta el documento; y (3) un título descriptivo breve del 
documento.

Todos los documentos enviados en formato electrónico se publicarán en el 
sitio web del Departamento en nuestra File Room en línea tan pronto como 
sea posible (ingrese “25-170”) en: 
https://eeaonline.eea.state.ma.us/DPU/Fileroom/dockets/bynumber. 
En la medida en que una persona o entidad desee presentar comentarios 
o intervenir conforme a este Aviso, el envío electrónico, tal como se detalla 
anteriormente, es suficiente. Para solicitar materiales en formatos accesibles 
para personas con discapacidades (Braille, letra grande, archivos electrónicos, 
audio), comuníquese con el coordinador de ADA del Departamento al correo 
eeadiversity@mass.gov o al teléfono (617) 626-1282 antes del 1 de marzo 
de 2026.

Para obtener más información sobre la solicitud de la Compañía, comuníquese 
con el abogado mencionado anteriormente. Para más información sobre 
este Aviso, comuníquese con Lauren Morris, Oficial de Audiencia del 
Department of Public Utilities, al correo lauren.morris@mass.gov o visite:  
https://mass.gov/info-details/berkshire-gas-2025-base-distribution-rate-case
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Oportunidad de alquiler con restricciones de ingresos del MOH
41 LaGrange Street

Chinatown, MA 02116

9 unidades son viviendas reservadas para personas sin hogar que NO participan en el sorteo.

Número de unidades Número de dormitorios Superficie estimada Alquiler Límite máximo de 
ingresos (% AMI) 

N.º adaptadas para personas 
con discapacidad motora

8  Estudio 429 30% de los ingresos del hogar 30% 2

1 1 dormitorio 601 30% de los ingresos del hogar 30% -

Las (9) unidades reservadas para personas sin hogar se asignarán mediante derivación directa de HomeStart. Para obtener más información, contáctenos a la dirección 
de correo electrónico o al número de teléfono que se indican a continuación. Para derivaciones directas, visite https://www.homestart.org/bostonhsa.

56 unidades con restricciones de ingresos EN LA LOTERÍA

N.º de 
unidades

N.º de 
dormitorios

Superficie 
estimada Alquiler Ingreso mínimo* Límite máximo de ingresos (Según 

el tamaño del hogar + % AMI)**
N.º adaptadas para personas 

con discapacidad motora   

1 Estudio 440 $1,447 $43,410 50% –
1 1 dormitorio 760 $1,551 $46,530 50% –
8 Estudio 408-425 $1,737 $52,110 60% –
6 1 dormitorio 681-699 $1,861 $55,830 60% -
5 2 dormitorios 807-903 $2,233 $66,990 60% –
4 1 dormitorio 682 $2,482 $74,460 80% -

31 2 dormitorios 807-903 $2,978 $89,340 80% 3

*Los ingresos mínimos los establece el propietario y se basan en el número de dormitorios y el ingreso medio del área (AMI). Los requisitos de ingresos mínimos 
no se aplican a los hogares que reciben asistencia para la vivienda (Sección 8, MRVP, VASH, AHVP) 

ni a las unidades de este complejo que incluyen un vale de vivienda basado en el proyecto.

**Ingresos máximos
(establecidos por HUD/MOH y basados en el tamaño del hogar y el ingreso medio del área (AMI))

Tamaño del hogar 30% AMI 50% AMI 60% AMI 80% AMI
1 $34,740 $57,900 $69,480 $92,640
2 $39,720 $66,200 $79,440 $105,920
3 $44,670 $74,450 $89,340 $119,120
4 $49,620 $82,700 $99,240 $132,320
5 $53,610 $89,350 $107,220 $142,960
6 $57,570 $95,950 $115,140 $153,520

Las solicitudes están disponibles durante el período de solicitud de 60 días, del 29 de enero de 2026 al 30 de marzo de 2026. 
Para completar una solicitud en línea, visite bit.ly/BOSHousingLottery  y seleccione “RENTAL: 41 Lagrange”. 

Para descargar una solicitud imprimible en varios idiomas, visite https://bit.ly/41LagrangeApps  

Para que le envíen una copia impresa de la solicitud por correo postal,
llame al 617-209-5467 | Servicio de retransmisión 711 o envíe un correo electrónico a 41LaGrangeRental@maloneyproperties.com.

Las solicitudes están disponibles en persona los siguientes días, fechas y horarios en los siguientes lugares:

Día Fecha Hora Lugar
Martes y miércoles 2/3/26 - 24/3/26 10:00 a. m. - 2:00 p. m Morville House, 100 Norway Street, Boston, MA 02115

Viernes 30/1/26 - 27/3/26 9:00 a. m. - 5:00 p.m. Morville House, 100 Norway Street, Boston, MA 02115

Celebraremos reuniones informativas presenciales en las siguientes fechas:
Jueves 12 de febrero de 2026 a las 2:00 PM en 66 Hudson Street, Boston, MA 02111 o virtualmente a través del siguiente enlace: https://bit.ly/LaGrangeSession1  
y jueves 26 de febrero de 2026 a las 5:00 PM en 150 River Street, Mattapan, MA 02126 o virtualmente a través del siguiente enlace: 
https://bit.ly/LaGrangeSession2

FECHA LÍMITE: Las solicitudes deben enviarse en línea o por correo postal con matasellos a más tardar el   30 de marzo de 2026.  
Enviar por correo a:  41 LaGrange Lottery, Maloney Properties LLC, 27 Mica Lane, Wellesley, MA 02481.

• Selección por sorteo.  
• Se aplican restricciones de ingresos y uso.
• Se aplican preferencias.

Para obtener más información, asistencia lingüística o adaptaciones razonables para personas con discapacidades, llame al 617-209-5467 | Servicio de retransmisión 
711 o envíe un correo electrónico a 41LaGrangeRental@maloneyproperties.com.

Igualdad de oportunidades de vivienda
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MOH Oportunidad de alquiler con restricciones de ingresos
Talbot Commons II 

25 New England Ave and 151 Spencer St 
Dorchester, MA 02124

9 unidades son viviendas reservadas para personas sin hogar que NO participan en el sorteo.

Número de 
unidades 

Número de 
dormitorios 

Metros 
cuadrados 
estimados 

Alquiler
Límite máximo 
de ingresos (% 

AMI) 

Número de unidades adaptadas 
para personas con movilidad 

reducida

5 2 826 30% los ingresos 
familiares   30%   1

4 3 1187 30% los ingresos 
familiares    30%   1

(9) Las viviendas reservadas para personas sin hogar se asignarán mediante derivación directa de HomeStart. 
Para obtener más información, contáctenos por correo electrónico o teléfono (ver abajo). Para derivaciones directas,

visite https://www.homestart.org/bostonhsa.

33 unidades con restricciones de ingresos EN LA LOTERÍA

Número 
de 

unidades
Número de 
dormitorios

Metros 
cuadrados 
estimados

Alquiler Ingreso 
mínimo*

Límite máximo 
de ingresos 
(según el 

tamaño del 
hogar + AMI 

%)**

Número de 
unidades 

adaptadas 
para personas 
con movilidad 

reducida   

Número de 
unidades 

adaptadas para 
personas con 
discapacidad 

auditiva

2 2 940 30% de los ingresos familiares   N/A    30% – –
3 2 1090 30% de los ingresos familiares   N/A    50% – –
2 3 1175 30% de los ingresos familiares   N/A    50% – –
8 1 670 $1,861 $55,824 60% 2 1
9 2 875 $2,233 $66,984 60% – –
1 3 1220 $2,580 $77,400 60% 1 –
3 1 700 $2,482 $74,436 80% – 1
3 2 870 $2,978 $89,340 80% – –
2 3 1125 $3,441 $103,224 80% – –
*Los ingresos mínimos los establece el propietario, según el número de dormitorios y el ingreso medio del área (AMI). 

Los ingresos mínimos no se aplican a los hogares que reciben asistencia para la vivienda (Sección 8, MRVP, VASH, AHVP) 
ni a las unidades de este proyecto que incluyen un vale de vivienda.

**Los ingresos máximos los establece el HUD/MOH 
y se basan en el tamaño del hogar y el ingreso medio del área (AMI).

Tamaño del hogar 30% AMI 50% AMI 60% AMI 80% AMI
1 $34,740 $57,900 $69,480 $92,640
2 $39,720 $66,200 $79,440 $105,920
3 $44,670 $74,450 $89,340 $119,120
4 $49,620 $82,700 $99,240 $132,320
5 $53,610 $89,350 $107,220 $142,960
6 $57,570 $95,950 $115,140 $153,520

Las solicitudes estarán disponibles durante el periodo de solicitud, de 60 días, 
del 1 de diciembre de 2025 al 30 de enero de 2026.  

Para completar la solicitud en línea, visite  bit.ly/BOSHousingLottery y seleccione “ALQUILER: Talbot Commons II”. 
Para descargar una solicitud imprimible multilingüe, visite https://bit.ly/TalbotPDFApps.   

 Para recibir una copia impresa de la solicitud por correo postal, llame al 617-287-9580
 o envíe un correo electrónico a talbotcommons2@winnco.com.

Las solicitudes están disponibles en persona en las siguientes fechas y horarios:
Día Fecha Hora Lugar

Jueves 1/12/2025-30/1/2026 3PM - 7PM 173 Columbia Road Dorchester, MA 02121
Sábado 13/12/2025 10AM - 2PM 173 Columbia Road Dorchester, MA 02121
Jueves 1/12/2025-30/1/2026   3PM - 7PM 173 Columbia Road Dorchester, MA 02121
Sábado 17/1/2026 10AM - 2PM 173 Columbia Road Dorchester, MA 02121

Celebraremos reuniones informativas el: 
Lunes, 8 de diciembre de 2025, de 9:00 a 12:00, en 108 Columbia Road (entrada trasera), Dorchester, MA 02121, 
También puede unirse virtualmente a través del siguiente enlace: 
Talbot Commons II - 1.ª Sesión Informativa | Unirse a la reunión | Microsoft Teams
ID de la reunión: 284 349 170 4799, código de acceso: 2jB7ok9H. Opcional: unirse por teléfono al 1-857-341-0342, ID 
de la conferencia: 597621151#

Jueves, 15 de enero de 2026, de 2:00 a 6:00, en 108 Columbia Road (entrada trasera), Dorchester, MA 02121, 
También puede unirse virtualmente a través del siguiente enlace: 
Talbot Commons II - 2.ª Sesión Informativa | Unirse a la reunión | Microsoft Teams
ID de la reunión: 262 167 264 925 52, contraseña: mQ9G7S7W. También puede unirse por teléfono: 1-857-341-0342, 
ID de la conferencia: 250139055#

FECHA LÍMITE: Las solicitudes deben enviarse en línea o tener matasellos con fecha límite  del 30 de enero de 2026.  
Dirección postal: 173 Columbia Road, Dorchester, MA 02121.

• Selección por sorteo.  
• Se aplican restricciones de uso y disponibilidad de los recursos.
• Se aplican preferencias.

Para obtener más información, asistencia lingüística o adaptaciones razonables para personas con discapacidad, llame 
al 617-287-9580 o envíe un correo electrónico al talbotcommons2@winnco.com

DIVORCE SUMMONS BY 
PUBLICATION AND MAILING
Docket No. SU25D2092DR

Commonwealth of 
Massachusetts 
The Trial Court 

Probate and Family Court
Modesto Radames Montilla

vs.
Edna Y Montilla

Suffolk Probate and Family Court
24 New Chardon Street

Boston, MA 02114
(617) 788-8300

Upon motion of plaintiff for an 
order directing the defendant, 
to appear, plead, or answer, in 
accordance with Mass.R.Civ.P./
Mass.R.Dom.Rel.P.Rule 4, it 
appearing to the court that this 
is an action for Divorce 1B.

Pursuant to Supplemental 
Probate Court Rule 411, an 
Automatic Restraining Order 
has been entered against 
the above named parties. 
Defendant cannot be found 
within the Commonwealth and 
his/her present whereabouts 
are unknown. Personal service 
on defendant is therefore not 
practicable, and defendant has 
not voluntarily appeared in this 
action.

It is Ordered that defendant 
is directed to appear, plead, 
answer, or otherwise move with 
respect to the complaint herein 
on or before March 05, 2026.

If you fail to do so this Court 
will proceed to a hearing and 
adjudication of this matter.

WITNESS, Hon. Janine D Rivers
First Justice of this Court

December 31, 2025

 ∙Comunidad para mayores 
de 62 años y personas con 
discapacidad
 ∙ 1 dormitorio

 ∙Lavandería en el edificio
 ∙Gimnasio
 ∙Estacionamiento en el 
lugar

 ∙Parque para perros
 ∙ Jardines bien cuidados
 ∙Programas y actividades 
para residentes

144 Greenmont Ave.
Dracut, MA

Se aplican restricciones de ingresos, patrimonio y uso. Se da prioridad a los residentes locales. Los alquileres y los 
límites de ingresos se basan en las directrices del HUD y están sujetos a cambios. Para obtener más 
información, asistencia lingüística o adaptaciones razonables para personas con discapacidades, 
llame al 781.926.2911 o envíe un correo electrónico a theavenue@peabodyproperties.com.

 ∙ 9 unidades adaptadas para personas con movilidad reducida, 2 unidades adaptadas para personas con 
discapacidad sensorial disponibles

 ∙ Los solicitantes que posean un vale de vivienda o que califiquen para una unidad con alquiler reducido 
(30% de los ingresos) no están sujetos a los requisitos de ingresos mínimos.

unidadunidad
tipotipo
1
1

# de # de 
apto. apto. 

11
41

límite de límite de 
ingresosingresos

30%
60%

ingreso ingreso 
mínimo mínimo 

ingresos máximosingresos máximos
60% AMI60% AMI30% AMI30% AMI

# de personas # de personas 
en el hogaren el hogar

n/a
$43,170

$28,750
$32,850

$57,780
$66,000

1
2

alquilaralquilar

*
$1,439

Límites de alquiler e ingresos:Límites de alquiler e ingresos:

Las solicitudes estarán disponibles del 26 de enero de 2026 al 27 de 
marzo de 2026. Escanee este código QR y solicite información por teléfono, 
visite LiveTheAvenueDracut.com o recoja la información en el Centro para 

Personas Mayores de Dracut, ubicado en 951 Mammoth Road, Dracut.

Reuniones informativas: 18 de febrero a las 11:00 a.m. en Community Teamwork, 
155 Merrimack St., 2.º piso, Lowell, y 24 de febrero a las 4:00 p.m. en el Centro para 
Personas Mayores de Dracut, 951 Mammoth Road, Dracut, o únase virtualmente a 
través de Zoom haciendo clic en el enlace en LiveTheAvenueDracut.com.

Fecha límite de solicitud: Envíe las solicitudes completas en línea o por correo postal 
con matasellos a más tardar el 27/03/2026 a la siguiente dirección: The Avenue at 
Greenmont c/o Housing Works, Inc., P.O. Box 231104, Boston, MA 02123-1104.

Sorteo de lotería: Los detalles se anunciarán más adelante.

Nuevo complejo de apartamentos a precios asequibles

1 Dormitorio/Selección por Sorteo
~ Disponibilidad a partir del verano de 2026 ~

¡Disfrute de una vida sin preocupaciones y sin tener que ocuparse del mantenimiento!

elmundoboston.com

¡Este 
espacio

es 
suyo!
Anúncie su  

negocio o servicio 
con nosotros...

Para sus clasificados  
llame al

 617-522-5060 x229
class@elmundoboston.com
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¡VEA el show AHORA!
@LaHoraDelCafeBoston

@ElMundoBoston

@ElMundoBoston

¡CONÉCTATE
COMUNIDAD!CON
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